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ارَینِْ  سْعَدَكَ الُله تَعَالٰی فِِ الدَّ
َ
 اِعْلمَْ أ

َلکْلَِمَةُ وَ اقَْسَامُهَا  ا
 : بلِغَُةِ العَْرَبیَِّةِ عََلی ثلَََثةَِ اقَسَْام   الَکََِْمَةُ 

 . وَ حَرْفٌ  ۔ ۳وَ فعِْلٌ .  ۔ ۲اِسْمٌ .  ۔ ۱

 الَْْسِْمُ کَـ " رجَُلٌ وَ فَرَسٌ . ۔ ۱

 ضَََبَ وَ دَحْرَجَ ".الَفِْعْلُ کَـ "  ۔ ۲ 

 مِنْ وَ اِلٰی " .الَْْرَْفُ کَـ "  ۔ ۳

 الَْْسِْمُ عََلی ثلَََثةَِ اقَسَْام  : 

 وَ خَُُاسٌِِّ .  ۔ ۳وَ رُبَاعٌِِّ .  ۔ ۲ثلََُثٌِِّ .  ۔ ۱

نُ مِن ثلَََثةَِ حُرُوفْ  کَـ " زَیدٌْ  ۔ ۱ يْ یَتکََوَّ ِ  "  الثُّلََثُِِّ الََّّ

نُ مِن ارَْبَعَةِ حُرُوفْ  کَـ " جَعْفَرٌ  ۔ ۲  يْ یَتکََوَّ ِ بَاعُِِّ الََّّ  " .  وَ الرُّ

نُ مِن خَُْسَةِ حُرُوفْ  کَـ " سَفَرجَْلٌ  ۔ ۳ يْ یَتکََوَّ ِ                                      " .  وَ الْْمَُاسُِِّ الََّّ

 الَفِْعْلُ عََلی قِسْمَیِْْ : 

 . وَ رُبَاعٌِِّ  ۔ ۲.  ثلََُثٌِِّ  ۔ ۱

 الثُّلََثُِِّ کَـ " ضَََبَ " . ۔ ۱

بَاعُِِّ کَـ " دَحْرَجَ " . ۔ ۲   وَ الرُّ

مِ العَْرَبِ فاَءٌ   . وَ مََمُْوْعَتهَُا فَعْلٌ  وَ لَْمٌ  وَ عَیٌْْ  اِعْلمَْ انََّ مِيَْْانَ کََلَ

 الَْْرَْفُ عََلی قسِْمَیِْْ : 

 . زَائدٌِ  وَ حَرفٌْ  ۔ ۲.  اصَْلٌِّ  حَرفٌْ  ۔۱

يْ یکَُوْنُ الَْْرَفُْ الَْْصَْلُِّ  ۔۱ ِ کَـ " ضَََبَ عََلی وَزْنِ  وَ لَْمٌ  عَیٌْْ  وَّ  فِِْ مُقَابلَتَِهِ فاَءٌ الََّّ
 . فَعَلَ"
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يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مُقَابلَتَِهِ هی  ائدُِ زَّ ال الْْرَْفُ وَ  ۔ ۲ ِ عََلی وَزْنِ  ذِهِ الْْرُُوفُْ کَـ " اکَْرَمَ الََّّ
 افَْعَلَ".  

یعِْ تصََارِیفِْ الکََِْمَةِ کَـ " ضَََبَ عََلی وَزْنِ فَعَلَ". الَْْرُُوفُْ الَْْصَْلِیَّةُ : مَا ثَبتََ فِِْ   جََِ

یعِْ تصََارِیفِْ الکََِْمَةِ کَـ " اکَْرَمَََ عََلی وَزْنِ افَْعَلَ".   ائدَِةُ : مَا لَْ توُجَْدُ فِِْ جََِ  الَْْرُُوفُْ الَزَّ

وَزْنِ  کَـ " ضَََبَ عََلی  وَ لَْمٌ  وَ عَیٌْْ  : فاَءٌ  ثلَََثةٌَ  اِعْلمَْ انََّ الْْرُُوفَْ الَْْصَْلِیَّةَ فِِْ الثُّلََثِِي 
 فَعَلَ".

بَاعِِي ارَْبَعَةٌ  وَ لَْمَانِ کَـ " دَحْرَجَ عََلی وَزْنِ  وَ عَیٌْْ  : فاَءٌ  وَالْْرُُوفُْ الَْْصَْلِیَّةُ فِِْ الرُّ
 فَعْللََ". 

 وَ ثلَََثُ لَْمُوْنَ کَـ " جَحْمَرشٌِ  وَ عَیٌْْ  : فاَءٌ  سَةٌ وَالْْرُُوفُْ الَْْصَْلِیَّةُ فِِْ الْْمَُاسِِي خَُْ 
 عََلی وَزْنِ فَعْللَِلٌ".  

 اِعْلمَْ انََّ الثُّلََثَِِّ عََلی قسِْمِیِْْ :

 الثُّلََثُِِّ المَْزِیدُْ فِیهِْ . ۔ ۲.  المُْجَرَّدُ الثُّلََثُِِّ  ۔ ۱ 

يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مَاضِیهِْ زِیَادَةٌ  المُْجَرَّدُ الثُّلََثُِِّ  ۔ ۱ ِ عََلی الْْرُُوفِْ الَْْصَْلِیَّةِ کَـ "  الََّّ
 ضَََبَ عََلی وَزْنِ فَعَلَ". 

يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مَاضِیهِْ زِیَادَةٌ  ۔ ۲ ِ لُ عََلی الْْرُُوفِْ الَْْصَْلِیَّةِ مِثْ  الثُّلََثُِِّ المَْزِیدُْ فِیهِْ الََّّ
 " اکَْرَمَََ عََلی وَزْنِ افَْعَلَ". 

بَاعُِِّ ایَضًْا عََلی قسِْمِیِْْ :  بَاعُِِّ  ۔ ۱وَ الرُّ بَاعُِِّ المَْزِیْدُ فِیهِْ . ۔ ۲.  المُْجَرَّدُ الرُّ  الرُّ

بَاعُِِّ  ۔ ۱ يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مَ  المُْجَرَّدُ الرُّ ِ عََلی الْْرُُوفِْ الَْْصَْلِیَّةِ الْْرَْبَعَةِ  اضِیهِْ زِیَادَةٌ الََّّ
 کَـ " دَحْرَجَ عََلی وَزْنِ فَعْللََ".  

يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مَاضِیهِْ زِیَادَةٌ  ۔ ۲ ِ بَاعُِِّ المَْزِیدُْ فِیهِْ الََّّ عََلی الْْرُُوفِْ الَْْصَْلِیَّةِ  الرُّ
 عََلی وَزْنِ تَفَعْللََ". الْْرَْبَعَةِ  کَـ " تدََحْرَجَ 

 المَْزِیدُْ فِیهِْ . الْْمَُاسُِِّ  ۔ ۲.  المُْجَرَّدُ  الْْمَُاسُِِّ  ۔ ۱وَ الْْمَُاسُِِّ ایَضًْا عََلی قسِْمِیِْْ : 

يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مَاضِیهِْ زِیَادَةٌ  المُْجَرَّدُ الْْمَُاسُِِّ  ۔ ۱ ِ مْسَةِ الَْْ  عََلی الْْرُُوفِْ الَْْصَْلِیَّةِ  الََّّ
 عََلی وَزْنِ فَعْللَِلٌ".  کَـ " جَحْمَرشٌِ 

يْ لَْ یکَُوْنُ فِِْ مَاضِیهِْ زِیَادَةٌ  ۔ ۲ ِ عََلی الْْرُُوفِْ الَْْصَْلِیَّةِ  الْْمَُاسُِِّ المَْزِیْدُ فِیهِْ الََّّ
 عََلی وَزْنِ فَعْللَِیلٌْ". الْْمَْسَةِ کَـ " خَندَْرِیسٌْ 

یعَْ   اقَسَْامِ الْْسِْمِ وَ الفِْعْلِ عََلی سَبعَْةِ انَوَْاع  :  اِعْلمَْ انََّ جََِ
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حِیحُْ .  ۔ ۱  ۶وَ الْْجَْوفَُ .  ۔ ۵وَ المِْثاَلُ .  ۔ ۴وَ المُْضَاعَفُ .  ۔ ۳وَ المَْهْمُوْزُ .  ۔ ۲الَصَّ
 وَ اللَّفِیفُْ .  ۔ ۷وَ النَّاقصُِ .  ۔

حِیحُْ : هُوَ فعِْلٌ  ۔ ۱ وَ لَْ حَرفُْ عِلَّة  وَ لَْ حَرْفاَنِ مِنْ جِنسْ   فِیهِْ هَمْزَةٌ لَْ توُجَْدُ  الَصَّ
احِد  مِثلُْ ضََْبٌ   وَّ فَعَلَ . ضَََبَ عََلی وَزْنِ فَعْلٌ  وَّ  وَّ

 مََمُْوْعَتهَُا " وَايْ " .  وَّ یآَءٌ  وَّ وَاوٌ  : الَِفٌ  وَ حُرُوفُْ العِْلَّةِ ثلَََثةٌَ 

 . توُجَْدُ فِِْ حُرُوْفهَِا الَْْصَْلِیَّةِ هَمْزَةٌ  وَ المَْهْمُوْزُ : هُوَ فعِْلٌ  ۔ ۲

مِ  ۔ ۳مَهْمُوْزُ العَْیِْْ .  ۔ ۲.  مَهْمُوْزُ الفَْاءِ  ۔ ۱وَ المَْهْمُوْزُ عََلی ثلَََثةَِ اقَسَْام  :   .مَهْمُوْزُ اللََّ

 وَّ امََرَ عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ .  الفَْاءِ مِثلُْ : امَْرٌ تْ فِِْ فاَئهَِا فَمَهْمُوْزُ کََنَ فاَنِْ 

 وَّ سَئلََ عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ . تْ فِِْ عَینِْهَا فَمَهْمُوْزُ العَْیِْْ مِثلُْ : سَالٌْ کََنَ وَ اِنْ 

مِ مِثلُْ : قَرءٌْ کََنَ وَ اِنْ   قَرَءَ عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ .وَّ  تْ فِِْ لَْمِهَا فَمَهْمُوْزُ اللََّ

 .یوُجَْدُ فِِْ حُرُوْفهَِا الَْْصَْلِیَّةِ حَرْفاَنِ مِنْ جِنسْ  وَّاحَد   : هُوَ فعِْلٌ وَ المُْضَاعَفُ  ۔ ۳ 

بَاعُِِّ . ۔ ۲المُْضَاعَفُ الثُّلََثُِِّ .  ۔ ۱وَ المُْضَاعَفُ عََلی قسِْمَیِْْ :   وَ المُْضَاعَفُ الرَّ

يْ اِذَا اجْتمََعَ الْْرَْفاَنِ المُْتَجَانسَِانِ فِِْ کََِمَة  وَّاحَدة  وَ  ۔ ۱ ِ المُْضَاعَفُ الثُّلََثُِِّ : الَََّّ
کَیِْْ  ل وَ یدُْغَمُ فِِْ الثَّانِِْ مِثلُْ مَدٌّ  وَ قَبلْهَُمَا ایَضًْا مُتَحَريكٌ کََناَ مُتَحَري  مَدَّ عََلی وَّ  فیَسُْکَنُ الْْوََّ

 .وَّ فَعْلَ  فَعْل   وَزْنِ 

بَاعُِِّ  ۔ ۲  مِ وَ المُْضَاعَفُ الرَّ يْ اِذَا اجْتَمَعَ الْْرَْفاَنِ المُْتجََانسَِانِ فِِْ الفَْاءِ وَ اللََّ ِ : الَََّّ
مِ الثَّانِِْ اِسْمًا کََنَ اوَْ فعِْلًَ مِثلُْ زَلزَْلَ وَ زِلزَْالًْ عََلی   .عْلََلًْ فَعْللََ وَّ فِ  وَزْنِ  الْْوُْلٰی وَ العَْیِْْ و اللََّ

قَعَتْ عََلی کََِمَةِ الفَْاءِ اِسْمًا کََنَ اوَْ فعِْلًَ  وَ المِْثاَلُ  ۔ ۴   لٌ مِثلُْ : وصَْ  : کُُُّ حَرفِْ عِلَّة  وَّ
 . وَّ وصََلَ عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ 

قَعَتْ عََلی وَ الْْجَْوفَُ  ۔ ۵  کََِمَةِ العَْیِْْ اِسْمًا کََنَ اوَْ فعِْلًَ مِثلُْ : قوَْلٌ : کُُُّ حَرفِْ عِلَّة  وَّ
 . وَّ قاَلَ عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ 

مِ اِسْمًا کََنَ اوَْ فعِْلًَ مِثلُْ : غَزْوٌ وَ النَّاقصُِ  ۔ ۶ قَعَتْ عََلی کََمَِةِ اللََّ  : کُُُّ حَرفِْ عِلَّة  وَّ
 . فَعَلَ  وَّ غَزَا عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ 

  وَ اللَّفِیفُْ المَْقْرُوْنُ . ۔ ۲ .الَلَّفِیفُْ المَْفْرُوْقُ   ۔ ۱عََلی قسِْمَیِْْ : وَ اللَّفِیفُْ  ۔ ۷

مِ اِسْمًا کََنَ اوَْ   ۔ ۱ قَعَتْ عََلی کََِمَةِ الفَْاءِ وَ اللََّ الَلَّفِیفُْ المَْفْرُوْقُ : کُُُّ حَرْفِ عِلَّة  وَّ
 وَّ وَقی عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ .  فعِْلًَ مِثلُْ : وَقٌْ 
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مِ اِسْمًا کََنَ  ۔ ۲ قَعَتْ عََلی کََمَِةِ العَْیِْْ وَ اللََّ وَ اللَّفِیفُْ المَْقْرُوْنُ : کُُُّ حَرفِْ عِلَّة  وَّ
ی وَ حٌَّ  اوَْ فعِْلًَ مِثلُْ : طٌَّ   عََلی وَزْنِ فَعْل  وَّ فَعَلَ اوَْ فعَِلَ . وَّ حَيَِ  وَّ طَوی

لاِْسْمِ  اقَْسَامُ   ا
 الْْسِْمَ عََلی قسَْمَیِْْ :اِعْلمَْ انََّ 

صْدَرٌ  وَ اِسْمٌ  ۔ ۲.  جَامِدٌ  اِسْمٌ  ۔ ۱   . مَّ

الُ وَ النُّوْنُ اوَِ  الْْاَمِدُ : هُوَ اِسْمٌ  الَْْسِْمٌ  ۔ ۱ غَیُْْ المَْصْدَرِ وَ المُْشْتقَي وَ لَْ یکَُوْنُ الدَّ
 . وَّ فَرَسٌ  مِثلُْ رجَُلٌ التَّاءُ و النُّوْنُ فِِْ آخِرِ المَْعْنََ الفَارسِِِي 

الُ وَ النُّوْنُ اوَِ التَّاءُ و  : هُوَ اسِْمٌ  وَ الْْسِْمُ المَْصْدَرُ  ۔ ۲  یدَُلُّ عََلی الْْدُُوثِْ یکَُوْنُ الدَّ
ْبُ )زدن( وَ القَتلُْ )کشتن(   .النُّوْنُ فِِْ آخِرِ المَْعْنََ الفَارسِِِي مِثلُْ الضََّّ

 تسَْتَخْرِجُ مِنْ کُُي مَصْدَر  اِثْناَ عَشَََ شَیئْاً :  العَرَبَ  اِعْلمَْ انََّ 

 ۶الَْْحَْدُ .  ۔ ۵الَْْسِْمُ المَْفْعُوْلُ .  ۔ ۴الَْْسِْمُ الفَْاعِلُ .  ۔ ۳الَمُْضَارِعُ .  ۔ ۲الَمَْاضِِْ .  ۔ ۱
مَانُ .  ۔ ۹الَنَّهُْْ .  ۔ ۸الََْْمْرُ .  ۔ ۷الَنَّفُْْ .  ۔  الَْْسِْمُ الآلةَُ .  ۔ ۱۱الَْْسِْمُ المَکََنُ .  ۔ ۱۱الَْْسِْمُ الزَّ

 الَْْسِْمُ التَّفْضِیلُْ . ۔ ۱۲
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َلمَْاضِيْ  ه راگویند ا

 

ت

 

ه گزش

 

 مانے تیْي شوي زمانِ ته وئیلے کیږي زمان

 

هیںکو کهتے گزر ے هوئے ر  

َلمُْضَارِعُ  ه آئنده راگویند ا

 

 مانے کو کهتے هیں راتلونکي زمانِ ته وئیلے کیږي زمان

 

 آ  نے و آ لے ر

َلاِْسْمُ الفَْاعلُِ   آ سم کام کرنے کو کهتے هیں نوم د کَر کونکي ته وائي نام کار کننده راگویند ا

َلاِْسْمُ المَْفْعُوْلُ  کَر کړے شوي ته وائينوم د  نام کار کرده شده راگویند ا ا م آ س کا جس پر کام هوآ  هو 

 

 ن

َلجَْحْدُ  ي را گویند ا

 

 مانے  د تیْي شوي زمانِ نه انکار کولو ته وائي انکار ماض

 

کو کهتے هیںسے آ نکار  گزر ے هوئے ر  

َلن َفيُْ   مانے سے آ نکار  کو  د مستقبل زمانِ نه انکار کولو ته وائي انکار مستقبل را گویند ا

 

کهتے هیںآ  نے و آ لے ر  

َلاْمَْرُ   آ ن ک کام کا حکم د ینا د یو کَر حکم کول فرمودن کارے ا

هْيُ  َلن َ ا   د یو کَر نه منع کول باز داشتن از کارے ا

 

 آ ن ک کام سے منع کرن

مَانُ  َلاِْسْمُ الز َ  کرنے کو کهتے هیں نوم د وقت کولو ته وائي نام وقت کردن کارے ا

 

ت
ق
ا م و 

 

 ن

َلاِْسْمُ المَکاَنُ  جائے کردن کارےنام  ا ا م جگه کو کهتے هیں نوم د یو ځائے کولو ته وائي 

 

 ن

لآلةَُ  َلاِْسْمُ ا چ ه کار با وے کنند ا

 

ن
ا م آ س چیز کا جس پر کام کرتے هیں نوم د هغه څه چې کَر پري کیږي نام آ

 

 ن

َلاِْسْمُ الت فَْضِیْلُ  ر  را گویند ا

 

 هت
ن

ا م عمده آ و  نوم د غوره او بهتر څيْ ته وائي نام 

 

پسندن د ه چیز کو کهتے هیں ر ن  

َلاْمَْثِلةَُ لاِِثنَْا عَشَرَ قِسْمًا بِطَرِيْقٍ م ُخْتَصَرَةٍ لحِِفْظِ المُْبتَْدِئيِنَْ   ا
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لاْوَ َلُ   وَ البَْابُ ا
دِ عَلیٰ وَزْنِ  غِيْرُ يَاتْيِْ مِنَ الث لُاَثيِ ِ المُْجَر َ رْفُ الص َ رْبُ  لُ عِ فْ يَ  لَ عَ فَ  الص َ  مِثْلُ : الَض َ

 لمَْ یضَْرِبْ لمَْ یضُْرَبْ لاَ یضَْرِبُ لاَ یضُْرَبُ لنَْ ی ضَْرِبَ لنَْ ی ضُْرَبَ  وَضُرِبَ یضُْرَبُ ضَرْباً فذََاك مَضْرُوْب   ضَرَبَ یضَْرِبُ ضَرْباً فهو ضَارِب  

لأمَْرُمنه  لتُضْرَبْ لیَِضْرِبْ لیُِضْرَبْ اضِْرِبْ  :ا

 لاَ یضَْرِبْ لاَ یضُْرَبْ  لاَ تضُْرَبْ لاَتضَْرِبْ  : وَالنهی عنه

رْفُ مِ وَ   مَضْرِباَنِ مَضَارِبُ وَمَضَيْرِب   مَضْرِب   :هُ نْ الظ َ

لآلة منه   مُضَيْرِيْبَة  وَ  مِضْرَاباَنِ مَضَارِيبُْ وَمُضَيْرِيْب   مِضْرَاب   مُضَيْرِبةَ  وَ مَضَارِبُ  مِضْرَبتََانِ  مِضْرَبةَ   مِضْرَباَنِ مَضَارِبُ وَمُضَيْرِب   مِضْرَب  : وَا

 اضَْرَباَنِ اضَْرَبوُْنَ اضََارِبُ وَ اضَُيْرِبُ  اضَْرَبُ :  مِنْهُ للِمُْذَک َرِ وَافَعَْلُ الت فَْضِیْلِ 

 ضُرَيْبیٰ ضُرَب   ضُرْبیََانِ ضُرْبیََات   ضُرْبیٰ : منْهُ  ثِ وَالمُْؤَن َ 

بِ وَ فِ   .  مِنْهُ مَا اضَْرَبهَُ وَ اضَْرِبْ بهِِ وَ ضَرُبَ اوَْ ضَرُبتَْ   : عْلُ الت َعَج ُ
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 وَّ لَْ بدَُّ مِنْ مُُدِْث  . اِعْلمَْ انََّ الفِْعْلَ حَدَثٌ 

نْ  وَّ جََْعٌ  وَّ تثَنِْیةٌَ  وَ فاَعِلُ الفِْعْلِ وَاحِدٌ   انََّ المُْحْدِثَ فاَعِلٌ وَ ینَبْغَِْ   نْ هیذِهِ الثَّلََثةَِ مِ هیذِهِ الثَّلََثةَِ للِمُْتکَََي  وَّ کُُُّ وَاحِد  مي رِ وَالمُْؤَنَّثِ  وَ المُْخَاطَبِ وَ الغَْائبِِ وَّ کُُُّ وَاحِد  مي  للِمُْذَکَّ

  ْ مَ ال يْ یسَْمَعُ کََلَ ِ يْ یَتکََََّمُ وَ المُْخَاطَبُ الََّّ ِ ِمُ الََّّ يْ یُتکََََّمُ مِنهُْ  مُتکَََيمِ الَمُْتکَََّ ِ  وَ الغَْائبِِ الََّّ

 وَ الَمَْاضِِْ المَْجْهُوْلُ . ۔ ۲الَمَْاضِِْ المَْعْلوُْمُ .  ۔ ۱الَمَْاضِِْ عََلی قسِْمَیِْْ : 

ةَ  صِیغَْةً  يلغَْائبِِ  سِتَّةٌ وَ للِمَْاضِِْ المَْعْلوُْمِ ارَْبَعَ عَشَََ يلمُْخَاطَبِ صِیغَْتاَنِ  سِتَّةٌ  وَ ل  مُتکَََيمِ للِْ   ل

رِ الغَْائِ  رِ الْْاَضَِِ وَ فِِْ الْْخَِیِْْ صِیغَْتاَنِ للِْ  مُؤَنَّثِ الغَْائبِِ وَ بَعْدَهَا ثلَََثةٌَ بِ وَ الثَّلََثةَُ بَعْدَهَا  للِْ الَثَّلََثةَُ الْْوُْلٰی مِنهَْا للِمُْذَکَّ رِ وَالمُْؤَنَّثِ (ثنِْیةَِ )للِْ الوَْاحِدِ وَ الْْمَْعِ مَعَ التَّ  مُتکَََيمِ للِمُْذَکَّ  مُذَکَّ

ُ مَعْنَی اِثْناَ عَشَََ قسِْمًا باللُّغَةِ الفَْارسِْیَّةِ وَ الَْْفْغَانِیَّةِ وَ الْْرُدِْیَّةِ بعَِوْنِ الِله تَعَ  ْ ابُیَْي سُْنِ توَْفِیقِْهِ ربَي یَِّي ِِ  
 الٰی

ِ فيِْ سِت َةِ سَاعَاتٍ   تمَ تَْ بِالخَْيْرِ وَ الحَْمْدُ لِِل ٰ
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ثبَْاتُ   الفِْعْلِ المَْاضِيِ المَْعْرُوْفِ اِ
 مار آ س آ ن ک مرد  نے وهل کړي وو هغه یو سړي زدآن یک مرد ضَرَبَ 

بق
لسا

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
وف

معر
ل ي ا

ماض
ل ال

لفع
ا

 

 د و  مرد و  ن نے وهل کړي وو هغه دوو سړو مردان زدند آن دو ضَرَباَ

 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مار آ  آ ن  الص 
مه مردان ضَرَبوُْا

ه
 سب  مرد و ن نے وهل کړي وو هغه ټولو سړو زدند آن 

 

یغة الجمع للمذک ر الغائبين مار آ  آ ن  الص 
 نے وهل کړي وو هغه یوي ښځي زدآن یک زن ضَرَبتَْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة مار آ س آ ن ک عور ت  الص 

 د و  عور تو ن نے وهل کړي وو هغه دوو ښځو زدند آن دو زنان ضَرَبتََا

 

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان مار آ  آ ن  الص 
مه زنان ضَرَبنَْ 

ه
 سب  عور تون نے وهل کړي وو هغه ټولو ښځو زدند آن 

 

یغة الجمع للمؤنث الغائبات مار آ  آ ن  الص 
یغة الواحدة للمذک ر المخاطب مار آ  تو آ ن ک مرد  نے وهل کړي وو تا یو سړي زدي تو یک مرد ضَرَبتَْ   الص 

د شما دو مردان ضَرَبتُْمَا یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبان مار آ  تم د و  مرد و ن نے وهل کړي وو تاسو دوو سړو زديي  الص 
مه مردان ضَرَبتُْمْ 

ه
د شما  یغة الجمع للمذک ر المخاطبين مار آ  تم سب  مرد و ن نے وهل کړي وو تاسو ډیرو سړو زديي  الص 

 نے وهل کړي وو تا یوي ښځي زدي تو یک زن ضَرَبتِْ 

 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطبة مار تو آ ن ک عور ت  الص 
د شما دو زنان ضَرَبتُْمَا یغة الت ثنیة للمذک ر  مار آ  تم د و  عور تون نے وهل کړي وو تاسو دوو ښځو زديي  انالمخاطبتالص 
مه زنان ضَرَبتْنُ َ 

ه
د شما  یغة الجمع للمذک ر المخاطبات مار آ  تم سب  عور تون نے وهل کړي وو تاسو ډیرو ښځو زديي  الص 

 نے وهل کړي وو ما یو سړي یا ښځي زدیم من یک مرد یا یک زن ضَرَبتُْ 

 

یغة الواحدة المتکل م مار آ  میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک عور ت  الص 

زدیم ما دو مردان یا دو زنان /  ضَرَبنَْا

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 یا 

وهل کړي وو مونږ دوو سړو یا ښځو / 
 او یا ډیرو سړو یا ښځو

ب  مرد و ن ن ا  سب  
مار آ  هم د و  مرد و ن ن ا  د و  عور تون / ن ا  س

 عور تون نے

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير
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ثبَْاتُ   الفعل الماضي المجهولاِ
 مار گیا و ه آ ن ک مرد   وهلے شوے وو هغه یو سړے زده شدآن یک مرد ضُرِبَ 

بق
لسا

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
ول

جه م
ي ال

ماض
ل ال

لفع
ا

 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مار ے گئے و ه  د و  مرد   وهلے شوي وو هغه دوه سړي زده شدند آن دو مردان ضُرِباَ  الص 

مه مردان ضُرِبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر الغائبين مار ے گئے و ه  سب  مرد   وهلے شوي وو هغه ټول سړي زده شدند آن   الص 

  وهلے شوي وه هغه یوه ښځه زده شدآن یک زن ضُرِبتَْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة مار ي گئي و ه آ ن ک عور ت  الص 

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان مار ي گئيں و ه د و  عور تیں نے ښځيوهلے شوي وي هغه دوه  زده شدند آن دو زنان ضُرِبتََا  الص 

مه زنان ضُرِبنَْ 
ه
یغة الجمع للمؤنث الغائبات مار ي گئيں و ه سب  عور تیں وهلے شوي وي هغه ټولي ښځي زده شدند آن   الص 

یغة  مار آ گیا تو آ ن ک مرد   وهلے شوے وي ته یو سړے زده شدي تو یک مرد ضُرِبتَْ   الواحدة للمذک ر المخاطبالص 

د شما دو مردان ضُرِبتُْمَا یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبان مار ے گئے تم  د و  مرد   وهلے شوي وي تاسو دوه سړي زده شديي  الص 

مه مردان ضُرِبتُْمْ 
ه
د شما  یغة الجمع للمذک ر المخاطبين مار ے گئے تم  سب  مرد   وهلے شوي وي تاسو ډیر سړي زده شديي  الص 

  وهلے شوے وي  ته یوه ښځه زده شدي تو یک زن ضُرِبتِْ 

 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطبة مار ي گئي تو آ ن ک عور ت  الص 

د شما دو زنان ضُرِبتُْمَا یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبتان مار ي گئيں تم د و  عور تیں وهلے شوي وي تاسو دوه ښځي زده شديي  الص 

د شما  ضُرِبتْنُ َ  مه زنانزده شديي
ه

یغة الجمع للمذک ر المخاطبات مار ي گئيں تم سب  عور تیں وهلے شوي وي  تاسو ډیري ښځي   الص 

  وهلے شوے ووم زه یو سړے یا یوه ښځه م من یک مرد یا یک زنزده شد ضُرِبتُْ 

 

یغة الواحدة المتکل م مار آ گیا  میں آ ن ک مرد  ن ا  مار ي گئي میں آ ن ک عور ت  الص 
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شدیم ما دو مردان یا دو زنان / زده  ضُرِبنَْا

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 یا 

وهلے شوي وو مونږ دوه سړي یا دوه 
 ښځي / او یا ډیر سړي یا ډیري ښځي

ب  مرد  ن ا  
مار ے گئے هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  س

 سب  عور تیں نے 

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

ع المعلوم  الفعل المضار
ا  هے ن ا  مار ے گا  و ه  آ ن ک مرد   وهل کوی یا به اوکښ هغه یو سړي میزند یا خوابد زدآن یک مرد یضَْرِبُ 

 

 مار ن

ال 
ح ال

من 
لز ا

في 
أ

بال
ستق

 الا
و

 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

وم
معل

ع ال
ضار

م  ال
عل

لف ا
 

 

د زد آن دو مردان یضَْرِباَنِ 

 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مار تے هیں ن ا  مار یں گے و ه د و  مرد   سړووهل کوی یا به اوکښ هغه دوو  میزنند یا خواه  الص 

مه مردان یضَْرِبوُْنَ 
ه
یغة الجمع للمذک ر الغائبين مار تے هیں ن ا  مار یں گے و ه سب   مرد   وهل کوی یا به اوکښ هغه ټولو سړو میزند یا خواهدد زد آن   الص 

  یا به اوکښ هغه یوه ښځهوهل کوی  میزنی یا خواهی زدآن یک زن تضَْرِبُ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة مار تی هے ن ا  مار ے گی تو آ ن ک عور ت  الص 

د زد آن دو زنان تضَْرِباَنِ 

 

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان مار تی هیں  ن ا  مار یں گی تم  د و  عور تویں وهل کوی یا به اوکښ هغه دوه ښځي میزنند یا خواه  الص 

مه زنان یضَْرِبنَْ 
ه
د زدآن 

 

یغة الجمع للمؤنث الغائبات مار تی هیں  ن ا  مار یں گی تم  سب  عور تویں وهل کوی یا به اوکښ هغه ټولي ښځي میزنند یا خواه  الص 

ا  هے ن ا  مار ے گا  تو آ ن ک مرد   ته یو سړے وهل کو یا به اوکښ میزنی یا خواهی زدتو یک مرد تضَْرِبُ 

 

یغة الواحدة للمذک ر  مار ن  المخاطبالص 

د زد شما دو مردان تضَْرِباَنِ  یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبان مار تے هیں ن ا  مار یں گے تم د و  مرد   تاسو دوه سړي ئیا به اوکښ وهل کوئ میزیند یا خواهي  الص 

مه مردان تضَْرِبوُْنَ 
ه
د زد شما  یغة الجمع للمذک ر المخاطبين گے تم  سب  مرد   مار تے هیں ن ا  مار یں وهل کوئ یا به اوکښئ تاسو ډیر سړي میزیند یا خواهي  الص 

  ته یوه ښځهوهل کوی یا به اوکښ  میزنی یا خواهی  زد تو یک زن تضَْرِبِينَْ 

 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطبة مار تی هے ن ا  مار ے گی تو آ ن ک عور ت  الص 

د زد شما دو زنان تضَْرِباَنِ  ا ي هو ن ا  مار و   گی  تم د و  عور تیں تاسو دوه ښځي ئیا به اوکښ وهل کوئ میزنید یا خواهي

 

یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبتان مار ن  الص 

مه زنان تضَْرِبنَْ 
ه
د زد شما  ا ي هو ن ا  مار و   گی  تم سب  عور تیں تاسو ډیري ښځي ئیا به اوکښ وهل کوئ میزنید یا خواهي

 

یغة الجمع للمذک ر المخاطبات مار ن  الص 
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م زد من یک مرد یامیزنم یا  اضَْرِبُ 

ه

 خوا

 یک زن

  زه یو سړے یا یوه ښځه وهل کوم یا به اوکم

 

ا  هون ن ا  مار و ن گا  میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

 

یغة الواحدة المتکل م مار ن  الص 

 نضَْرِبُ 
م  زد ما دو مردان یا

ي

هی

 میزنیم یا خوا

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
دو زنان / یا 

 زنان

یا ښځي / مونږ دوه سړي  اوکویا به  وهل کوو
 او یا ډیر سړي یا ښځي

مار تےهیں  ن ا  مار ینگے  هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  

ب  مرد  ن ا  سب  عور تیں
 س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

ع المجهول ثبات الفعل المضار  ا

زده شود یا زده خواهددشد آن  یضُْرَبُ 

 یک مرد

 یو سړےوهلے کیږي یا به اووهلے شی هغه 
ا  هے ن ا  مار آ  جائے گا و ه آ ن ک مرد  

 

 مار آ  جان

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

ول
جه م

ع ال
ضار

م  ال
عل

لف ا
 

دزده شوند یا زده خوا یضُْرَباَنِ 

 

ن شد آه

 دو مردان

 کیږي یا به اووهلے شی هغه دوه سړيوهلے 
یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مار ے جاتے هیں ن ا  مار ے جائیں گےو ه  د و  مرد    الص 

دخوازده شوند یا زده  یضُْرَبوُْنَ 

 

ن شد آه

مه مردان
ه

 

مار ے جاتے هیں ن ا  مار ے جائیں گےو ه  سب   کیږي یا به اووهلے شی هغه ټول سړيوهلے 

 مرد  

یغة الجمع للمذک ر الغائبين  الص 

شود یا زده خواهددشد آن زده  تضُْرَبُ 

 یک زن

 وهلے کیږي یا به اووهلے شی هغه یوه ښځه
 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة مار ي جاتی هے ن ا  مار ي جائے گی و ه آ ن ک عور ت  الص 

دخوازده شوند یا زده  تضُْرَباَنِ 

 

ن شد آه

 دو زنان

 وهلے کیږي یا به اووهلے شی هغه دوه ښځي
یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان مار ي جاتی هیں ن ا  مار ي جائیں گی و ه د و  عور تیں   الص 

 یضُْرَبنَْ 
دزده شوند یا زده خوا  ن شد آهي

مه زنان
ه

 

وهلے کیږي یا به اووهلے شی هغه ټولي 
 ښځي

مار ي جاتی هیں ن ا  مار ي جائیں گی و ه سب  

 عور تیں

یغة الجمع للمؤنث الغائبات  الص 

زده شوی یا زده خواهی شد تو  تضُْرَبُ 

 یک مرد

 وهلے کیږي یا به اووهلے شی ته یو سړے
ا  هے ن ا  مار آ  جائے گا تو آ ن ک مرد  

 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطب مار آ  جان  الص 
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دخوازده شوید یا زده  تضُْرَباَنِ   دو شد شماهي

 مردان

 تاسو دوه سړي ئیا به اووهلے ش وهلے کیږئ
 مار ے جاتے هیں ن ا  مار ے جائیں گےتم  د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبان

دخوازده شوید یا زده  تضُْرَبوُْنَ   هي
ه
مه شد 

 مردان

مار ے جاتے هیں ن ا  مار ے جائیں گےتم  سب   تاسو ډیر سړي ئیا به اووهلے ش ئوهلے کیږ

 مرد  

یغة الجمع للمذک ر المخاطبين  الص 

 تو زده شوی یا زده خواهی شد تضُْرَبِينَْ 

 یک زن

 وهلے کیږي یا به اووهلے شی  ته یوه ښځه
 

 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطبة مار ي جاتی هے ن ا  مار ي جائے گی تو آ ن ک عور ت  الص 

 تضُْرَباَنِ 
دخوازده شوید یا زده   شد هي

 شما دو زنان

تاسو دوه  ئیا به اووهلے ش وهلے کیږئ
 ښځي

 مار ي جائیں گی تم د و  عور تیںمار ي جاتی هیں ن ا  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبتان

 تضُْرَبنَْ 
دخوازده شوید یا زده   شد هي

مه زنان
ه
 شما 

تاسو ډیري   ئیا به اووهلے ش ئوهلے کیږ
 ښځي

مار ي جاتی هیں ن ا  مار ي جائیں گی تم سب  

 عور تیں

یغة الجمع للمذک ر المخاطبات  الص 

 اضُْرَبُ 
 زده شوم یا 

ه

 زده خوا
ي

ی

 م شد 

 من یک مرد یا یک زن

وهلے کیږم یا به اووهلے شم زه یو سړے یا 
 یوه ښځه

 نگا میں آ ن ک مرد  ن ا  مار ي 

 

ا  هون ن ا  مار آ  جاو

 

مار آ  جان

 

 

 نگی میں آ ن ک عور ت

 

 جاتی هون ن ا  مار ي جاو

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 نضُْرَبُ 
م شد ما دو 

ه

زده شویم یا زده خوا

مه مردان یا دو زنان / 
ه
یا 

مه زنان
ه
 مردان یا 

وهلے کیږو یا به اووهلے شو مونږ دوه سړي 
 یا دوه ښځي / او یا ډیر سړي یا ډیري ښځي

مار ے جاتے هیں ن ا  مار ے جائیں گےهم د و  مرد  

ب  مرد  ن ا  سب  عور تیں نے 
 ن ا  د و  عور تیں / ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير
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 الفاعلبحث اسم 
 الصیغة الواحدة للمذکر مارنے والا ایک مرد یو سړے وهونکے یک مرد زننده ضَارِب  

عل
لفا

م ا
اس

 
 ة للمذکرتثنیالصیغة ال مارنے والے دو مرد دوه سړي وهونکي دو مرد زنندگان ضَارِبانِ 
مه مردان زنندگان ضَارِبوْنَ 

ه
 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مرد ډیر سړي وهونکي 

مه مردان زنندگان ضَرَبةَ  
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

اب   مه مردان زنندگان ضُر َ
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مرد ډیر سړي وهونکي 

ب   مه مردان زنندگان ضُر َ
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

مه مردان زنندگان ضُرْب  
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

مه مردان زنندگان ضُرَبآَءُ 
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

مه مردان زنندگان ضُرْباَن  
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

مه مردان زنندگان ضِرَاب  
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

مه مردان زنندگان ضُرُوْب  
ه

 مذکرللجمع ال  ةصیغال مارنے والے سب مردزیاده  ډیر سړي وهونکي 

 مؤنثة للواحدال ةصیغال مارنے والی ایک عورت یو ښځه وهونکي یک زن زننده ضَارِبة  
 مؤنثلل ةتثنیة الصیغال مارنے والی دو عورتیں دوه ښځي وهونکي دو زنان زنندگان ضَارِبتَانِ 
مه زنان زنندگان ضَارِبات  

ه
 مؤنثللجمع ال  ةصیغال مارنے والی سب عورتیں دیري ښځي وهونکي 

مه زنان زنندگان ضَوَارِبُ 
ه

 مؤنثللجمع ال  ةصیغال عورتیںزیاده مارنے والی سب  دیري ښځي وهونکي 
مه زنان زنندگان ضُر َب  

ه
 مؤنثللجمع ال  ةصیغال زیاده مارنے والی سب عورتیں دیري ښځي وهونکي 
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وڑا مارنے والا ایک مرد یو سړےګوټے وهونکے یک مرد اندک زننده ضُوَيْرِب  

 

 مصغرال مذکر لل ةواحدال ةصیغال ت
وڑي مارنے والی ایک عورت ښځه ګوټي وهونکییوه  یک زن اندک زننده ضُوَيْرِبةَ  

 

 مصغرال مونث الواحد الصیغہ ال ت

 مفعولبحث اسم ال
 یک مرد زده شد مَضْرُوْب  

 وهلے شوے یو سړے
 الصیغة الواحدة للمذکر ہوا ایک مرد مارا

عل
لفا

م ا
اس

 

 ة للمذکرتثنیالالصیغة  ے ہوئے دو مردمار وهلے شوي دوه سړي دو مردان رده شده گان مَضْرُوْبانِ 

مه  مردان زده شده گان مَضْرُوْبوْنَ 
ه

 
 وهلے شوي ډیر سړي

 مذکرللجمع ال  ةصیغال ے ہوئے سب مردمار

 مؤنثة للواحدال ةصیغال ہوئی ایک عورت ماری وهلے شوي یوه ښځه یک زن زده شده مَضْرُوْبة  

 دو زنان زده شد گان مَضْرُوْبتَانِ 
 وهلے شوي دوه ښځي

 مؤنثلل ةتثنیة الصیغال ہوئیں دو عورتیںی مار

مه زنان زده شد گان ات  مَضْرُوْبَ 
ه

 مؤنثللجمع ال  ةصیغال ی ہوئیں سب عورتیںمار وهلے شوي ډیري ښځي 

مه زنان زده شد گان مَضَارِيبْ  
ه

 
 وهلے شوي ډیري ښځي

 مؤنثللجمع ال  ةصیغال ی ہوئیں سب عورتیںمار

وڑا مارا وهوا ایک مرد وهلے شوے یو سړے ګوټے شده یک مرد اندک زده مُضَيْرِيبْ  

 

 مصغرال مذکر لل ةواحدال ةصیغال ت

 یک زن اندک زده شده وَ مُضَيْرِبةَ  
 وهلے شوي یوه ښځه ګوټي

وڑي ماري هوي ایک عورت

 

 مصغرال مونث للواحد الصیغہ ال ت
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ع المعروف  نفَيُْ الجَْحْدِ بِـ"  لمَْ " الفعل المضار
 نهیں مار آ  آ س  آ ن ک مرد   نے وهل نه وو کړي هغه  یو سړي نزدآن یک مرد  یضَْرِبْ لمَْ 

بق 
لسا

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
وف

معر
ل ع ا

ضار
م  ال

عل
لف  ا

مَْ "
بـِ"  ل

حْدِ 
جَْ ال

نفَيُْ 
 

 د و   وهل نه وو کړي هغه  دوو سړو نزدند  آن دو مردان لمَْ  یضَْرِباَ

 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مرد و ن  نےنهیں مار آ   آ ن  الص 

مه مردان لمَْ یضَْرِبوُْا
ه
 سب   مرد و ن نے  وهل نه وو کړي هغه  ټولو سړو نزدند آن 

 

یغة الجمع للمذک ر الغائبين نهیں مار آ  آ ن  الص 

 نے  وهل نه وو کړي هغه  یوي ښځي نزدآن یک زن لمَْ تضَْرِبْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة نهیں مار آ  آ س آ ن ک عور ت  الص 

 د و  عور تون نے وهل نه وو کړي هغه  دوو ښځو نزدند آن دو زنان لمَْ تضَْرِباَ

 

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان نهیں مار آ   آ ن  الص 

مه زنان لمَْ یضَْرِبنَْ 
ه
 سب  عور تون نے وهل نه وو کړي هغه  ټولو ښځو نزدند آن 

 

یغة  نهیں مار آ  آ ن  الجمع للمؤنث الغائباتالص 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطب نهیں مار آ   تو آ ن ک مرد  نے  وهل نه وو کړي هغه  تا یو سړي نزدي تو یک مرد لمَْ تضَْرِبْ   الص 

یغة الت ثنیة  نهیں مار آ   تم د و  مرد و ن نے وهل نه وو کړي هغه  تاسو دوو سړو نزدید شما دو مردان لمَْ تضَْرِباَ  للمذک ر المخاطبانالص 

مه مردان  لمَْ تضَْرِبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر المخاطبين نهیں مار آ  تم  سب  مرد و ن نے وهل نه وو کړي هغه  تاسو ډیرو سړو نزدید شما   الص 

تو یک زن ی نزد   لمَْ تضَْرِبیِْ   نے  وهل نه وو کړي هغه  تا یوي ښځي 

 

یغة  نهیں مار آ   تو آ ن ک عور ت  الواحدة للمذک ر المخاطبةالص 

یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبتان نهیں مار آ   تم د و  عور تون نے  وهل نه وو کړي هغه  تاسو دوو ښځو نزدید شما دو زنان لمَْ تضَْرِباَ  الص 

مه زنان لمَْ تضَْرِبنَْ 
ه
یغة الجمع للمذک ر المخاطبات نهیں مار آ  تم سب  عور تون نے وهل نه وو کړي هغه  تاسو ډیرو ښځو نزد ید شما   الص 

نزد م من یک مرد یا یک  لمَْ اضَْرِبْ 

 زن

  وهل نه وو کړي هغه  ما یو سړي یا ښځي

 

نهیں مار آ  میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

 نے

یغة الواحدة المتکل م  الص 
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نزد یم ما دو مردان یا دو زنان    لمَْ نضَْرِبْ 

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 / یا 

کړي هغه  مونږ دوو سړو یا  وهل نه وو
 ښځو / او یا ډیرو سړو یا ښځو

نهیں مار آ   هم د و  مرد  و ن ن ا  د و  عور تون / ن ا  

ب  مرد و ن  ن ا  سب  عور تون نے 
 س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

ع المجهول  بحث نفَي الجَْحْدِ بِـ"  لمَْ " الفعل المضار
یک مرد زده نشد آن لمَْ یضُْرَبْ   نهیں مار آ  گیا و ه آ ن ک مرد   نه وو وهلے شوے هغه یو سړے 

بق
لسا

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

ول
جه م

ع ال
ضار

م  ال
عل

لف  ا
مَْ "

بـِ"  ل
حْدِ 

جَْ ال
نفَيُ 

 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان نهیں مار ے گئے و ه  د و  مرد   نه وو وهلے شوي هغه دوه سړي زده نشدند آن دو مردان لمَْ  یضُْرَباَ  الص 

مه مردان لمَْ یضُْرَبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر الغائبين نهیں مار ے گئے و ه  سب  مرد   نه وو وهلے شوي هغه ټول سړي زده نشدند آن   الص 

  نه وه وهلے شوے هغه یوه ښځه زده نشدند آن یک زن لمَْ تضُْرَبْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة نهیں مار ي گئي و ه آ ن ک عور ت  الص 

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان نهیں مار ي گئيں و ه د و  عور تیں  نه وي وهلے شوي هغه دوه ښځي زده نشدند آن دو زنان لمَْ تضُْرَباَ  الص 

مه زنان ندزده نشد لمَْ یضُْرَبنَْ 
ه
آن  یغة الجمع للمؤنث الغائبات نهیں مار ي گئيں و ه سب  عور تیں نه وي وهلے شوي هغه ټولي ښځي   الص 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطب نهیں مار آ   گیا تو آ ن ک مرد   نه وي وهلے شوے ته یو سړے زده نشدی تو یک مرد لمَْ تضُْرَبْ   الص 

یغة  نهیں مار ے گئےتم  د و  مرد   نه وئ وهلے شوي تاسو دوه سړي زده نشدید شما دو مردان لمَْ تضُْرَباَ  الت ثنیة للمذک ر المخاطبانالص 

مه مردان زده نشدید شما  لمَْ تضُْرَبوُْا
ه

یغة الجمع للمذک ر المخاطبين نهیں مار ے گئے تم  سب  مرد   نه وئ وهلے شوي تاسو ډیر سړي   الص 

  نه وي وهلے شوي ته یوه ښځه زده نشدی تو یک زن لمَْ تضُْرَبيِْ 

 

یغة  نهیں مار ي گئي تو آ ن ک عور ت  الواحدة للمذک ر المخاطبةالص 

یغة الت ثنیة للمذک ر المخاطبتان نهیں مار ي گئيں تم د و  عور تیں نه وئ وهلے شوي تاسو دوه ښځي زده نشدیدشما دو زنان لمَْ تضُْرَباَ  الص 

مه زنان لمَْ تضُْرَبنَْ 
ه
یغة الجمع للمذک ر المخاطبات نهیں مار ي گئيں تم سب  عور تیں نه وئ وهلے شوي تاسو ډیري ښځي زده نشدید شما   الص 
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 لمَْ اضُْرَبْ 
  زده نشدم 

 من یک مرد یا یک زن

نه ووم وهلے شوے زه یو سړے یا یوه 
 ښځه

نهیں مار آ  گیا میں آ ن ک مرد  ن ا  میں آ ن ک 

 

 

 عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

مه  لمَْ نضُْرَبْ 
ه
زده نشدیم ما دو مردان یا دو زنان / یا 

مه 
ه
زنانمردان یا   

نه وو وهلے شوي مونږ دوه سړي یا دوه 
 ښځي / او یا ډیر سړي یا ډیري ښځي

نهیں مار ے گئےهم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / 

ب  مرد  ن ا  سب  عور تیں 
 ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

 

ع المعروف  بحث نفَيْ الفعل المضار

دزدآن یک مرنمی زند یا نخوابد  لاَ یضَْرِبُ   

وهل نه کوي او نه به ئي اوکښې هغه یو 
 سړي

ا  هے ن ا  نهیں مار ے گا  و ه  آ ن ک مرد  

 

 نهیں مار ن

بال
ستق

 الا
ل و

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

وف
معر

ل ع ا
ضار

م  ال
عل

لف ُ ا
نفَيْ

 

د زد آن دو  لاَ یضَْرِباَنِ 

 

نمی زنند یا نخواه

 مردان

اوکښې هغه دوه  نه کوي او نه به ئيوهل 
 سړي

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان نهیں مار تے هیں ن ا  نهیں مار یں گے و ه د و  مرد    الص 

لاَ 
 یضَْرِبوُْنَ 

مه 
ه
نمی زند یا نخواهدد زد آن 

 مردان

ه کوي او نه به ئي اوکښې هغه ټول وهل ن
 سړي

نهیں مار تے هیں ن ا  نهیں مار یں گے و ه سب   

 مرد  

یغة الجمع للمذک ر   الغائبينالص 

 نمی زنی یا نخواهی زدآن یک زن لاَ تضَْرِبُ 

به ئي اوکښې هغه یوه وهل نه کوي او نه 
 ښځه

نهیں مار تی هے ن ا  نهیں مار ے گی تو آ ن ک 

 

 

 عور ت

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة  الص 

د زد آن دو  لاَ تضَْرِباَنِ 

 

نمی زنند یا نخواه

 زنان

 نه کوي او نه به ئي اوکښې هغه دوهوهل 
 ښځي

نهیں مار تی هیں  ن ا  نهیں مار یں گی تم  د و  

 عور تویں

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان  الص 
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مه  لاَ یضَْرِبنَْ 
ه
د زدآن 

 

نمی زنند یا نخواه

 زنان

ه کوي او نه به ئي اوکښې هغه ټولي وهل ن
 ښځي

نهیں مار تی هیں  ن ا  نهیں مار یں گی تم  سب  

 عور تویں

یغة الجمع للمؤنث   الغائباتالص 

 نمی زنی یا نخواهی زدتو یک مرد لاَ تضَْرِبُ 

 اوکښي  ته یو وهل نه کوي او نه به ئي
 سړے

ا  هے ن ا  نهیں مار ے گا  تو آ ن ک مرد  

 

یغة الواحدة للمذک ر المخاطب نهیں مار ن  الص 

د زد شما دو  لاَ تضَْرِباَنِ  نمی زیند یا نخواهي

 مردان

دوه  وهل نه کوئ او نه به ئي اوکښئ تاسو
 سړي

 نهیں مار تے هیں ن ا  نهیں مار یں گے تم د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبان

لاَ 
 تضَْرِبوُْنَ 

مه 
ه
د زد شما  نمی زیند یا نخواهي

 مردان

نه به ئي اوکښئ تاسو ډیر او  وهل نه کوئ
 سړي

نهیں مار تے هیں ن ا  نهیں مار یں گے تم  سب  

 مرد  

یغة الجمع للمذک ر   نالمخاطبي الص 

لاَ 
نهیں مار تی هے ن ا  نهیں مار ے گی تو آ ن ک  ته یوه ښځهوهل نه کوي او نه به ئي اوکښې  نمی زنی یا نخواهی  زد تو یک زن تضَْرِبِينَْ 

 

 

 عور ت

یغة الواحدة للمذک ر المخاطبة  الص 

د زد شما دو زنان لاَ تضَْرِباَنِ   نمی زنید یا نخواهي

اوکښئ هغه تاسو ئ او نه به ئي وهل نه کو
 دوه ښځي

ا ي هو ن ا  نهیں  مار و   گی  تم د و  عور تیں

 

 نهیں مار ن

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبتان

مه زنان لاَ تضَْرِبنَْ 
ه
د زد شما   نمی زنید یا نخواهي

وهل نه کوئ او نه به ئي اوکښئ هغه تاسو 
 ډیري ښځي

ا ي هو ن ا  نهیں  مار و   گی  تم سب  عور تیں

 

یغة الجمع للمذک ر المخاطبات مار ن  الص 

م زد من یک مرد  لاَ اضَْرِبُ 

ه

نمی زنم یا نخوا

 یا یک زن

زه یو سړے یا  وهل نه کوم او نه به ئي اوکم
 یوه ښځه

ں آ ن ک 
 
می

 

ن

ا  هون ن ا  نهیں مار و ن گا  

 

نهیں مار ن

 

 

 مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لاَ نضَْرِبُ 
م  
ي

هی

مردان  زد ما دونمی زنیم یا نخوا

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
یا دو زنان / یا 

 زنان

 مونږ دوه سړي ئي اوکواو نه به  وهل نه کوو
 ډیري ښځي یا دوه ښځي / او یا ډیر سړيیا

نهیں مار تےهیں  ن ا  نهیں  مار ینگے  هم د و  مرد  ن ا  

ب  مرد  ن ا  سب  عور تیں
 د و  عور تیں / ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 مع الغير المتکل م
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ع المجهول  نفي الفعل المضار

وود یا زده نخواهددشد آن یک مرد لاَ یضُْرَبُ 

 

يش
می

 

ن

 زده 

نه وهلے کیږي او نه به اووهلے 
 شی هغه یو سړے

ا  هے ن ا  نهیں مار آ  

 

نهیں مار آ  جان

 جائے گا و ه آ ن ک مرد  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر  الص 
 الغائب

عل 
لف  ا

نفي
ول

جه م
ع ال

ضار
م ال

 

د لاَ یضُْرَباَنِ 

 

ووند یا زده نخواه

 

يش
می

 

ن

شد آن دو مردانزده   

ي او نه به اووهلے نه وهلے کیږ
 شی هغه دوه سړي

نهیں مار ے جاتے هیں ن ا  نهیں 

 مار ے جائیں گےو ه  د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 الغائبان

ووند یا زده  لاَ یضُْرَبوُْنَ 

 

يش
می

 

ن

دزده 

 

مه مردانشد آن نخواه
ه

 

ي او نه به اووهلے نه وهلے کیږ
 شی هغه ټول سړي

نهیں مار ے جاتے هیں ن ا  نهیں 

 مار ے جائیں گےو ه  سب  مرد  

یغة الجمع للمذک ر  الص 
 الغائبين

وود یا زده نخواهددشد آن یک زن لاَ تضُْرَبُ 

 

يش
می

 

ن

 زده 

نه وهلے کیږي او نه به اووهلے 
 شی هغه یوه ښځه

نهیں مار ي جاتی هے ن ا  نهیں 

 

 

 مار ي جائے گی و ه آ ن ک عور ت

یغة الواحدة للمؤنث  الص 
 الغائبة

ووند یا زده  لاَ تضُْرَباَنِ 

 

يش
می

 

ن

دزده 

 

شد آن دو زناننخواه  

نه وهلے کیږي او نه به اووهلے 
 شی هغه دوه ښځي

نهیں مار ي جاتی هیں ن ا  نهیں 

 مار ي جائیں گی و ه د و  عور تیں 

یغة  الت ثنیة للمؤنث الص 
 الغائبتان

 لاَ یضُْرَبنَْ 
ووند یا زده

 

يش
می

 

ن

د زده 

 

شد آن نخواه  

مه زنان
ه

 

نه وهلے کیږي او نه به اووهلے 
 شی هغه ټولي ښځي

نهیں مار ي جاتی هیں ن ا  نهیں 

 مار ي جائیں گی و ه سب  عور تیں

یغة الجمع للمؤنث  الص 
 الغائبات

  زده لاَ تضُْرَبُ 
ي می

 

ن

ووی یا زده نخواهی 

 

ش
شد تو یک مرد  

نه وهلے کیږے او نه به اووهلے 
 شی ته یو سړے

ا  هے ن ا  نهیں مار آ  

 

نهیں مار آ  جان

 جائے گا تو آ ن ک مرد  

یغة الواحدة للمذک ر  الص 
 المخاطب

دزده  لاَ تضُْرَباَنِ  ووید یا زده نخواهي

 

يش
می

 

ن

شد شما دو مردان  

نه وهلے کیږئ او نه به اووهلے 
 شئ تاسو دوه سړي

نهیں مار ے جاتے هیں ن ا  نهیں 

 مار ے جائیں گےتم  د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبان
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 زده  لاَ تضُْرَبوُْنَ 
ي می

 

ن

ووید یا زده نخوا

 

ش
د مه مردانهي

ه
شد   

نه وهلے کیږئ او نه به اووهلے 
 شئ تاسو ډیر سړي

نهیں مار ے جاتے هیں ن ا  نهیں 

 مار ے جائیں گےتم  سب  مرد  

یغة الجمع للمذک ر  الص 
 المخاطبين

 زده  لاَ تضُْرَبِينَْ 
ي می

 

ن

ووی یا زده نخواهی شد

 

ش
تو یک زن   

نه وهلے کیږے او نه به اووهلے 
 شی  ته یوه ښځه

نهیں مار ي جاتی هے ن ا  نهیں 

 

 

 مار ي جائے گی تو آ ن ک عور ت

یغة الواحدة للمذک ر  الص 
 المخاطبة

 لاَ تضُْرَباَنِ 
وویدزده 

 

يش
می

 

ن

دیا زده نخوا  شد هي  

دو زنان شما  

نه وهلے کیږئ او نه به اووهلے 
 شئ تاسو دوه ښځي

نهیں مار ي جاتی هیں ن ا  نهیں 

 مار ي جائیں گی تم د و  عور تیں

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبتان

 لاَ تضُْرَبنَْ 
  زده

ي می

 

ن

ووید یا زده نخوا

 

ش
د شد هي  

مه زنان
ه
 شما 

نه وهلے کیږئ او نه به اووهلے 
 شئ  تاسو ډیري ښځي

مار ي جاتی هیں ن ا  نهیں  نهیں

 مار ي جائیں گی تم سب  عور تیں

یغة الجمع للمذک ر  الص 
 المخاطبات

 لاَ اضُْرَبُ 
 زده 

ي می

 

ن

م شد 

ه

ووم یا زده نخوا

 

ش
 

 من یک مرد یا یک زن

نه وهلے کیږم او نه به  اووهلے 
 شم زه یو سړے یا یوه ښځه

ا  هون ن ا  نهیں مار آ  

 

نهیں مار آ  جان

 نگا میں آ ن ک مرد  ن ا  میں آ ن ک 

 

جاو

 

 

 عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 زده  لاَ نضُْرَبُ 
ي می

 

ن

 

ه

وویم یا زده نخوا

 

ش
 
ي

ی

 
ه
مه م شد ما دو مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
 مردان یا 

نه وهلے کیږو او نه به اووهلے 
شو مونږ دوه سړي یا دوه ښځي / 

 سړي یا ډیري ښځي او یا ډیر

نهیں مار ے جاتے هیں ن ا  نهیں 

مار ے جائیں گےهم د و  مرد  ن ا  د و  

ب  مرد  ن ا  سب  
عور تیں / ن ا  س

 عور تیں 

یغة الجمع المتکل م او  الص 
یغة المتکل م مع الغير  الص 
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 بحث نفَيْ المُسْتَقْبل المعروف المؤکد بـَ لنَْ 

یا نخواهدد زد  نده گز نز لنَْ یضَْرِبَ 

مردآن یک   

هیڅ کَه نه وهل کوي او نه به ئي اوکښې هغه یو 
 سړے

 ر گزنه
ه

ا  هے آ و ر  نه مار مار  

 

ےگا و ه ن

 آ ن ک مرد  

ال 
ح ال

من 
لز ا

في 
ا

ال 
تقب

اس
و ال

 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
لنَْ 

د بـَ 
مؤک

ف ال
عرو

لم  ا
بل

سْتَقْ
لمُ ُ ا

نفَيْ
 

د زد ه گز نزدند لنَْ  یضَْرِباَ

 

  یا نخواه

 آن دو مردان

 هل کوي او نه به ئي اوکښې هغه دوههیڅ کَه نه و
 سړي

 ر گز
ه

 مار یں گےمار تے هیں آ و ر  نه نه  

 و ه  د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 الغائبان

لنَْ 
 یضَْرِبوُْا

د زده گز نزدند 

 

 یا نخواه

مه مردان
ه
 آن 

هیڅ کَه نه وهل کوي او نه به ئي اوکښې هغه ټول 
 سړي

 ر گزنه مار تے هیں آ و  ر  نه 
ه

 مار یں گے 

 و ه  سب  مرد  

یغة الجمع للمذک ر الغائبين  الص 

ن آیا نخواهدد زد  ه گز نزد لنَْ تضَْرِبَ 

 یک زن

هیڅ کَه نه وهل کوي او نه به ئي اوکښې هغه یوه 
 ښځه

 ر گزنه مار تی هے آ و ر  نه 
ه

و ه  مار ے گی 

 

 

 آ ن ک عور ت

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة  الص 

د زده گز نزدند  لنَْ تضَْرِباَ

 

 یا نخواه

 آن دو زنان

هیڅ کَه نه وهل کوي او نه به ئي اوکښې هغه دوه 
 ښځي

 ر گز نه نه مار تی هیں آ و ر  نه 
ه

گی  مار یں 

 و ه د و  عور تیں 

یغة الت ثنیة للمؤنث  الص 
 الغائبتان

لنَْ 
 یضَْرِبنَْ 

د زده گز نزدند 

 

 یا نخواه

مه زنان
ه
 آن 

کوي او نه به ئي اوکښې هغه ټولي  هیڅ کَه نه وهل
 ښځي

 ر گز نه مار تی هیں آ و ر  نه 
ه

 و ه مار یں گی 

 سب  عور تیں

یغة الجمع للمؤنث الغائبات  الص 

 تویا نخواهیي زد ه گز نزدي  لنَْ تضَْرِبَ 

 یک مرد

ا  هے آ و ر  نه  هیڅ کَه نه وهل کوي او نه به ئي اوکښې ته یو سړے

 

 ر گزنه مار ن
ه

 گا تو  مار ے 

 آ ن ک مرد  

یغة الواحدة المذک ر   الص 
 المخاطب
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ده گز نزدید  لنَْ تضَْرِباَ زد  یا نخواهي

 شما دو مردان

تاسو دوه  هیڅ کَه نه وهل کوئ او نه به ئي اوکښئ
 سړي

 ر  گز نه مار تے هو آ و ر  نه 
ه

  مار و  گےتم 

 د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبان

لنَْ 
 تضَْرِبوُْا

د زه گز نزدید   د یا نخواهي

مه مردان
ه
 شما 

تاسو ډیر  هیڅ کَه نه وهل کوئ او نه به ئي اوکښئ
 سړي

 ر گز نه مار تے هوآ و ر  نه 
ه

  مار و   گے تم 

 سب  مرد  

یغة الجمع للمذک ر  الص 
 المخاطبين

 تونی یا نخواهی زد ه گز نز   لنَْ تضَْرِبیِْ 

 یک زن

 ر  گز نه مار تی هے آ و ر  نه  ته یوه ښځه به ئي اوکښيهیڅ کَه نه وهل کوي او نه 
ه

تو  مار ے گی 

 

 

 آ ن ک عور ت

یغة الواحدة للمذک ر  الص 
 المخاطبة

د  نیده گز نز لنَْ تضَْرِباَ  دز یا نخواهي

 شما دو زنان

تاسو دوه  یڅ کَه نه وهل کوئ او نه به ئي اوکښئه
 ښځي

 ر  گز نه مار تی هو آ و ر  نه 
ه

د و   مار و  گی تم 

 عور تیں

یغة الت ثنیة  للمذک ر الص 
 المخاطبتان

لنَْ 
 تضَْرِبنَْ 

د نیدنزه گز   دز یا نخواهي

مه زنان
ه
 شما 

 تاسو ډیري هیڅ کَه نه وهل کوئ او نه به ئي اوکښئ
 ښځي

 ر  گز نه مار تی هو آ و ر  نه 
ه

سب   مار و  گی تم

 عور تیں

یغة الجمع للمذک ر  الص 
 المخاطبات

م زد ه گز  نزنم لنَْ اضَْرِبَ 

ه

 یا نخوا

 من یک مرد یا یک زن

هیڅ کَه نه وهل کوم او نه به ئي اوکم زه یو سړے یا 
 ښځه

ا  هون آ و ر  نه 

 

  گز نه مار ن

 

 ر
ه

مار و ن  گا 

 

 

 میں آ ن ک مرد  ن ا  میں آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لنَْ نضَْرِبَ 
م نیمه گز  نز

ي

هی

ما   یا نخوا

دو مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 

هیڅ کَه نه وهل کوو او نه به ئي اوکو مونږ دوه سړي 
 یا ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

 ر  گز نه مار تے هیں آ و ر  نه 
ه

 هم مار ینگے 

ب  مرد  ن ا  
د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  س

 سب  عور تیں 

یغة الجمع المتکل م او  الص 
یغة المتکل م مع الغير  الص 
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 بـَ " لنَ"نفَيُْ المُسْتَقْبل المجهول المؤکد 

یا زده  ده  گز زده نشو لنَْ یضُْرَبَ 

 آن یک مرد نخواهددشد 

هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به اوهلے شي  هغه 
 یو سړے

ا  هے آ و  نه ما

 

 ر گزنه مار آ  جان
ه

 آ ر آ  جائے گا

 و ه آ ن ک مرد  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
ول

جه م
ل ال

تَقْب
مُسْ

ل يُْ ا
نفَ

 
نَ"

ل بـَ " 
کد 

لمؤ
ا

 

یا زده ه  گز زده نشوند لنَْ  یضُْرَباَ

د شد

 

 آن دو مردان نخواه

هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به اوهلے شي  هغه 
 دوه سړي

 ر گزنه مار ے
ه

 جاتے هیں آ و ر  نه  

 مار ے جائیں گے و ه  د و  مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 الغائبان

 لنَْ یضُْرَبوُْا
یا زده نشوند ه  گز زده

د

 

مه شد  نخواه
ه
آن 

 مردان

هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به اوهلے شي  هغه 
 ټول سړي

 ر گزنه مار ے جاتے هیں آ و ر  نه 
ه

 

 مار ے جائیں گے و ه  سب  مرد  

یغة الجمع للمذک ر الغائبين  الص 

اهدد یا زده نخود ه  گز زده نشو لنَْ تضُْرَبَ 

 آن یک زنشد 

اوهلے شي  هغه  هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به
 یوه ښځه

 ر گزنه مار ي جاتی هے آ و ر  نه 
ه

مار ي 

 

 

 جائي گی و ه آ ن ک عور ت

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة  الص 

یا زده  نده  گز زده نشو لنَْ تضُْرَباَ

د

 

 آن دو زنانشد  نخواه

هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به اوهلے شي  هغه 
 دوه ښځي

 ر گز نه مار ي جاتی هیں آ و ر  نه 
ه

 مار ي 

 جائیں گی و ه د و  عور تیں 

یغة الت ثنیة للمؤنث  الص 
 الغائبتان

 لنَْ یضُْرَبنَْ 
یا زده  ندنشو ه  گز زده

د

 

 آن شد  نخواه

مه زنان
ه

 

هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به اوهلے شي  هغه 
 ټولي ښځي

 ر گز نه مار ي جاتی هیں آ و ر  نه 
ه

 مار ي 

 جائیں گی و ه سب  عور تیں

یغة الجمع   للمؤنث الغائباتالص 

یا زده ی ه  گز زده نشو لنَْ تضُْرَبَ 

 تو یک مردنخواهی شد  

هیڅ کَه نه وهلے کیږي او نه به اوهلے شي  ته 
 یو سړے

ا  هے آ و ر  نه 

 

 ر گزنه مار آ  جان
ه

مار آ   

 گا تو آ ن ک مرد    جائے

یغة الواحدة للمذک ر  الص 
 المخاطب
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یا زده ید ه  گز زده نشو لنَْ تضُْرَباَ

د شد   شما دو مرداننخواهي

هیڅ کَه نه وهلے کیږئ او نه به اوهلے شئ  
 تاسو دوه سړي

 ر  گز نه مار ے جاتے هو آ و ر  نه 
ه

 مار ے 

   گےتم  د و  مرد  

 

 جاو

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبان

یا زده ید نشوه  گز زده  لنَْ تضُْرَبوُْا

د مه مرداشما شد  نخواهي
ه

 ن

او نه به اوهلے شئ   کیږئ هیڅ کَه نه وهلے
 تاسو ډیر سړي

 ر گز نه مار ے جاتے
ه

 مار ے هو آ و ر  نه  

   گے تم  سب  مرد  

 

 جاو

یغة الجمع للمذک ر  الص 
 المخاطبين

 زده یای ه  گز زده نشو لنَْ تضُْرَبيِْ 

 تو یک زننخواهی شد

ے کیږي او نه به اوهلے شي  هغه هیڅ کَه نه وهل
 وه ښځهی ته

 ر  گز نه مار ي جاتی هے آ و ر  نه 
ه

 مار ي

 

 

 جائے گی تو آ ن ک عور ت

یغة الواحدة للمذک ر  الص 
 المخاطبة

 لنَْ تضُْرَباَ
یا زده  یده  گز زده نشو

دشد  نخواهي

 شما دو زنان

هیڅ کَه نه وهلے کیږئ او نه به اوهلے شئ  هغه 
 تاسو دوو ښځي

 ر  گز نه مار ي جاتی هو آ و ر  نه 
ه

  مار ي جا 

 

و

 گی تم د و  عور تیں

یغة الت ثنیة للمذک ر  الص 
 المخاطبتان

یا زده  یدزده نشوه  گز  لنَْ تضُْرَبنَْ 

دشد مه زنان نخواهي
ه
 شما 

ه هغ  هیڅ کَه نه وهلے کیږئ او نه به اوهلے شئ
 تاسو ډیري ښځي

 ر  گز نه مار ي جاتی هو آ و ر  نه 
ه

  مار ي جا 

 

و

 گی تم سب  عور تیں

یغة الجمع  للمذک ر الص 
 المخاطبات

 لنَْ اضُْرَبَ 
م  زده نخوم یاه  گز زده نشو

ه

ا

  شد

 من یک مرد یا یک زن

هیڅ کَه نه وهل ےکیږم  او نه به اوهلے شم زه 
 یو سړے یا ښځه

ا  هون آ و ر  نه 

 

  گز نه مار آ  جان

 

 ر
ه

 ن  

 

مار آ  جاو

 

 

 گا میں آ ن ک مرد  ن ا  میں آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 نضُْرَبَ لنَْ 
یا زده یم ه  گز زده نشو

م شد 
ي

هی

دو  ما دو مردان یانخوا

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
زنان / یا 

 زنان

هیڅ کَه نه وهلے کیږو او نه به اوهلے شو مونږ 
 دوه سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

 ر  گز نه مار ے جاتے هیں آ و ر  نه 
ه

مار ے جائینگے هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں 

ب  مرد  ن ا  سب  عور تیں 
 / ن ا  س

یغة الجمع المتکل م او  الص 
یغة المتکل م مع الغير  الص 
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لأمر الحاضر المعروف  بحث ا
 اضِْرِبْ 

 بزن تو یک مرد
 وهل اوکه ته یو سړے

 مار   تو  آ ن ک مرد  

حال
ن ال

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
وف 

معر
ل ر ا

ض حا
ر ال

م لأ
ث ا

ح ب
 

 اضِْرِباَ
 بزنید شما دو مردان

 وهل اوکئ تاسو دوه سړي
یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان مار و   تم د و  مرد    الص 

 اضِْرِبوُْا
مه مردان 

ه
 بزنید شما 

 وهل اوکئ تاسو ډیر سړي
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين مار و  تم  سب  مرد    الص 

 اضِْرِبیِْ 
تو یک زنبزن   

 وهل اوکه ته یوه ښځه
 

 

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة مار   تو آ ن ک عور ت  الص 

 اضِْرِباَ
 بزنید شما دو زنان

 وهل اوکئ تاسو دوه ښځي
یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان مار و   تم د و  عور تیں    الص 

 اضِْرِبنَْ 
مه زنان

ه
 بزنید شما 

 وهل اوکئ تاسو ډیري ښځي
یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات سب  عور تیںمار و  تم   الص 
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لأمر الحاضر المعروف بالن ون الث قَِیْلةَِ   بحث ا
 َ ر و ر  مار   تو  آ ن ک مرد   خامخا وهل اوکه ته یو سړے ضرور بزن تو یک مرد اضِْرِبنَ 

 

ب ض
 ضرو ر  

حال
ن ال

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
یْلةَِ 

قَِ لث 
ن ا

و لن 
ف با

عرو
لم  ا

ضر
حا ل

مر ا
 الأ

حث
ب

 

ر و ر  مار و   تم د و  مرد   خامخا وهل اوکئ تاسو دوه سړي ضرور  بزنید شما دو مردان اضِْرِباَن ِ 

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان ضرو ر    الص 

مه مردان  اضِْرِبنُ َ 
ه
ر و ر  مار و  تم  سب  مرد  ضرو ر   خامخا وهل اوکئ تاسو ډیر سړي ضرور  بزنید شما 

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين   الص 

  خامخا وهل اوکه ته یوه ښځه ضرور  بزن تو یک زن اضِْرِبنِ َ 

 

ر و ر  مار   تو آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة ضرو ر    الص 

ر و ر  مار و   تم د و  عور تیں   خامخا وهل اوکئ تاسو دوه ښځي ضرور  بزنید شما دو زنان اضِْرِباَن ِ 

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان ضرو ر    الص 

مه زنان اضِْرِبنَْان ِ 
ه
ر و ر  مار و  تم سب  عور تیں خامخا وهل اوکئ تاسو ډیري ښځي ضرور  بزنید شما 

 

ب ض
یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات ضرو ر    الص 

لأمر الحاضر المعروف بالنون الخفیفة  بحث ا

 اضِْرِبنَْ 
 ضرور بزن تو یک مرد

 خامخا وهل اوکه ته یو سړے
 ضرو ر  مار   تو  آ ن ک مرد  

حال
ن ال

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 

یفة
خف

ن ال
لنو

ف با
عرو

لم  ا
ضر

حا ل
مر ا

 الأ
حث

ب
 

 اضِْرِبنُْ 
مه مردان

ه
 ضرور بزنید شما 

 خامخا وهل اوکئ تاسو ډیر سړي
یغة الجمع  ضرو ر  مار و  تم  سب  مرد    للمذک ر  المخاطبينالص 

 اضِْرِبنِْ 
 ضرور بزن تو یک زن

 خامخا وهل اوکه ته یوه ښځه
 

 

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة ضرو ر  مار   تو آ ن ک عور ت  الص 
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لأمر الحاضر المجهول  بحث ا
 لتُِضْرَبْ 

 زده شو تو یک مرد
 ودي وهلے شي ته یو سړے

 تو  آ ن ک مرد   که مار آ    جائے چائیے

من 
لز ا

في 
حال

ال
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
ول

جه م
ر ال

ض حا
ر ال

م لأ
ث ا

ح ب
 

 لتُِضْرَباَ
 زده شو ید شما دو مردان

 ودي وهلے شئ تاسو دوه سړي
   تم د و  مرد   چائیے

 

یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان که مار ے جاو  الص 

 لتُِضْرَبوُْا
مه مردان

ه
 زده شو ید شما 

 ودي وهلے شئ تاسو ډیر سړي
   تم  سب  مرد   چائیے

 

یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين که مار ے جاو  الص 

 لتُِضْرَبیِْ 
 زده شو  تو یک زن

 ودي وهلے شي ته یوه ښځه
  چائیے

 

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة که مار ي  جائے  تو آ ن ک عور ت  الص 

 لتُِضْرَباَ
 زده شو ید شما دو زنان

 ودي وهلے شئ تاسو دوه ښځي
     چائیے

 

یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان د و  عور تیںتم که مار ي جاو  الص 

 لتُِضْرَبنَْ 
مه زنان

ه
 زده شو ید شما 

 ودي وهلے شئ تاسو ډیري ښځي
  تم سب  عور تیں چائیے

 

یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات که مار ي جاو  الص 
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لأمر الحاضر المجهول المؤکد بالنون الثقیلة  بحث ا
 َ  لتُِضْرَبنَ 

 ضرور زده شو تو یک مرد
 خامخا ودي وهلے شي ته یو سړے

ر و ر  مار آ    جائے

 

ب ض
 د  تو  آ ن ک مر چائیے که ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
یلة

لثق
ن ا

لنو
د با

مؤک
ل ال

جهو
 الم

ضر
حا ل

مر ا
 الأ

حث
ب

 

ضرور زده شو ید شما دو  لتُِضْرَباَن ِ 

 مردان

 خامخا ودي وهلے شئ تاسو دوه سړي
   تم د و  مرد  

 

ر و ر  مار ے جاو

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان چائیے که ضرو ر    الص 

مه  لتُِضْرَبنُ َ 
ه
ضرور زده شو ید شما 

 مردان

 خامخا ودي وهلے شئ تاسو ډیر سړي
   تم  سب  مرد  

 

ر و ر  مار ے جاو

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر   چائیے که ضرو ر    المخاطبينالص 

 لتُِضْرَبِن َ 
 ضرور زده شو  تو یک زن

 خامخا ودي وهلے شي ته یوه ښځه
 

 

ر و ر  مار ي  جائے  تو آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة چائیے که ضرو ر    الص 

ضرور زده شو ید شما دو  لتُِضْرَباَن ِ 

 زنان

 خامخا ودي وهلے شئ تاسو دوه ښځي
ر و ر  مار ي 

 

ب ض
    د و  عور تیںچائیے که ضرو ر  

 

یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان جاو  الص 

مه  لتُِضْرَبنَْان ِ 
ه
ضرور زده شو ید شما 

 زنان

خامخا ودي وهلے شئ تاسو ډیري 
  تم سب  عور تیں ښځي

 

ر و ر  مار ي جاو

 

ب ض
یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات چائیے که ضرو ر    الص 
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لأمر الحاضر المجهول المؤکد بالنون   الخفیفةبحث ا
ر و ر  مار آ    جائے خامخا ودي وهلے شي ته یو سړے ضرور زده شو تو یک مرد لتُِضْرَبنَْ 

 

ب ض
  تو  آ ن ک مرد  چائیے که ضرو ر  

ال 
تقب

اس
و ال

ل ا
حا ل

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
ول 

جه م
ر ال

ض حا
ر ال

م لأ
ث ا

ح ب
یفة

خف
ن ال

لنو
د با

مؤک
ال

 
مه   لتُِضْرَبنُْ 

ه
ضرور زده شو ید شما 

 مردان

خامخا ودي وهلے شئ تاسو ډیر 
 سړي

   تم  سب  مرد  

 

ر و ر  مار ے جاو

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين چائیے که ضرو ر    الص 

  خامخا ودي وهلے شي ته یوه ښځه ضرور زده شو  تو یک زن لتُِضْرَبِنْ 

 

ر و ر  مار ي  جائے  تو آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة  چائیے که ضرو ر    الواحدة للمؤن ث  المخاطبةالص 

لامر الغائب المعلوم  بحث ا
 چاهیے که مار ے و ه آ ن ک مرد   پکار ده چې وهل اوکښ هغه  یو سړے باید که بزندآن یک مرد  لیَِضْرِبْ 

ال 
ح ال

من 
لز ا

في 
ا

ال 
تقب

اس
و ال

 

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

وم
معل

ب ال
غائ

ر ال
م لا

ث ا
ح ب

 

بزنند  آن دو مردانباید که   لیَِضْرِباَ یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان چاهیے که مار یں و ه  د و  مرد   پکار ده چې وهل اوکښ هغه  دوه سړي   الص 

مه مردان لیَِضْرِبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر الغائبين چاهیے که مار یں و ه  سب   مرد   پکار ده چې وهل اوکښ هغه  ټول سړي باید که  بزنند آن   الص 

  پکار ده چې وهل اوکښ هغه  یوه ښځه باید که بزدآن یک زن لتَِضْرِبْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة چاهیے که مار ے و ه آ ن ک عور ت  الص 

یغة الت ثنیة للمؤنث  چاهیے که مار یں و ه   د و  عور تیں پکار ده چې وهل اوکښ هغه  دوه ښځي باید که  بزنند آن دو زنان لتَِضْرِباَ  انالغائبتالص 

مه زنان لیَِضْرِبنَْ 
ه
یغة الجمع للمؤنث الغائبات چاهیے که مار یں و ه  سب  عور تیں  پکار ده چې وهل اوکښ هغه  ټولي ښځي باید که  بزنند آن   الص 

بزنم من یک مرد یا که باید  لاِضَْرِبْ 

 یک زن

یو سړے یا  پکار ده چې وهل اوکم زه
 ښځه

چاهیے که مار و ن میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک 

 

 

 عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 
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 لنَِضْرِبْ 
 دو یم ما دو مردان یاباید که  بزد 

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
زنان / یا 

 زنان

پکار ده چې وهل اوکو دوه سړي یا 
 ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

چاهیے که مار یں    هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

لامر الغائب المعلوم المؤکد بالنون الثقیلة  بحث ا

 َ ضرور باید که بزندآن یک   لیَِضْرِبنَ 

 مرد

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 یو سړے

ر و ر  مار ے و ه آ ن ک مرد  

 

ب ض
 چاهیے که ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

یلة 
لثق

ن ا
لنو

د با
مؤک

م ال
علو

 الم
ئب

لغا
مر ا

 الا
حث

ب
 

ضرور باید که  بزنند  آن دو  لیَِضْرِباَن ِ 

 مردان

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 دوه سړي

ر و ر  

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مار یں و ه  د و  مرد  چاهیے که ضرو ر    الص 

مه  لیَِضْرِبنُ َ 
ه
ضرور باید که  بزنند آن 

 مردان

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 ټول سړي

ر و ر  مار یں و ه  سب   مرد  

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر الغائبين چاهیے که ضرو ر    الص 

ضرور باید که بزدآن یک  ن َ لتَِضْرِبَ 

 زن

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 یوه ښځه

ر و ر  مار ے و ه آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 عور ت

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة  الص 

ضرور باید که  بزنند آن دو  لتَِضْرِباَن ِ 

 زنان

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 دوه ښځي

ر و ر  مار یں و ه   د و  عور تیں

 

ب ض
یغة الت ثنیة  چاهیے که ضرو ر    انللمؤنث الغائبتالص 

مه  لیَِضْرِبنَْان ِ 
ه
ضرور باید که  بزنند آن 

 زنان

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 ټولي ښځي

ر و ر  مار یں و ه  سب  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 عور تیں 

یغة الجمع للمؤنث الغائبات  الص 

 بزنم من یک که  ضرور باید لاِضَْرِبنَ َ 

 مرد یا یک زن

یو  اوکم زهخامخا پکار ده چې وهل 
 سړے یا ښځه

ر و ر  مار و ن میں آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 
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 َ  لنَِضْرِبنَ 
ضرور باید که  بزد یم ما دو  

مه 
ه
مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
 مردان یا 

 مونږه خامخا پکار ده چې وهل اوکو
دوه سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا 

 ښځي

ر و ر  مار یں    هم د و  مرد  ن ا  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 د و  عور تیں / ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

لامر الغائب المجهول المؤکد بالنون الخفیفة  بحث ا

ضرور باید که زده شود آن   لیُِضْرَبنَْ 

 یک مرد

هغه  خامخا پکار ده چې اووهلے شي 
 یو سړے

ر و ر  مار آ  جائے و ه آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 مرد  

 
بال

ستق
 الا

ل أو
حا ل

ن ا
م لز

في ا
  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

یفة
خف

ن ال
لنو

د با
مؤک

ل ال
جهو

 الم
ئب

لغا
مر ا

 الا
حث

ب
 

ضرور باید که  زده شوند  آن  لیُِضْرَبنُْ 

مه مردان
ه

 

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 ټول سړي

ر و ر  مار ے جائیں و ه  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 سب   مرد  

یغة الجمع للمذک ر الغائبين  الص 

ضرور باید که زده شود آن  لتُِضْرَبنَْ 

 یک زن

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 یوه ښځه

ر و ر  مار ي جائے و ه آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 عور ت

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة  الص 

بایدکه  زده شوم من ضرور  لاِضُْرَبنَْ 

 یک مرد یا یک زن

 شم زه اووهلے چې ده پکار خامخا
 یو سړے یا ښځه

 ن میں آ ن ک 

 

ر و ر  مار آ  جاو

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لنُِضْرَبنَْ 
ضرور باید که  زده شو یم ما دو  

مه 
ه
مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
 مردان یا 

اووهلےشو مونږ  چې ده پکار خامخا
دوه سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا 

 ښځي

ر و ر  مار ے جائیں    هم د و  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

ب  مرد   ن ا  سب  
مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  س

 عور تیں 

یغة الجمع المتکل م او  الص 
یغة المتکل م مع الغير  الص 
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لامر الغائب المجهول  بحث ا

باید که زده شود آن یک   لیُِضْرَبْ 

 مرد

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 یو سړے

 چاهیے که مار آ  جائے و ه آ ن ک مرد  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
ول

جه م
ب ال

غائ
ر ال

م لا
ث ا

ح ب
 

باید که  زده شوند  آن دو  لیُِضْرَباَ

 مردان

  خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه
 دوه سړي

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان چاهیے که مار ے جائیں و ه  د و  مرد    الص 

مه  لیُِضْرَبوُْا
ه
باید که  زده شوند  آن 

 مردان

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 ټول سړي

یغة الجمع للمذک ر الغائبين چاهیے که مار ے جائیں و ه  سب   مرد    الص 

شود آن یک باید که زده  لتُِضْرَبْ 

 زن

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 یوه ښځه

 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة چاهیے که مار ي جائے و ه آ ن ک عور ت  الص 

باید که  زده شوند آن دو  لتُِضْرَباَ

 زنان

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 دوه ښځي

یغة الت ثنیة  چاهیے که مار ي جائیں و ه   د و  عور تیں  للمؤنث الغائبتانالص 

مه  لیُِضْرَبنَْ 
ه
باید که  زده شوند  آن 

 زنان

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 ټولي ښځي

یغة الجمع للمؤنث الغائبات چاهیے که مار ي جائیں و ه  سب  عور تیں   الص 

باید زده شوم من یک مرد یا  لاِضُْرَبْ 

 یک زن

یو  شم زه اووهلے چې ده پکار خامخا
 سړے یا ښځه

 

 

 ن میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

 

یغة الواحدة المتکل م چاهیے که مار آ  جاو  الص 
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 لنُِضْرَبْ 
باید که  زده شو یم ما دو  

مه 
ه
مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
 مردان یا 

اووهلےشو مونږ  چې ده پکار خامخا
دوه سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا 

 ښځي

چاهیے که مار ے جائیں    هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير

لامر الغائب المجهول المؤکد بالنون الثقیلة  بحث ا

 َ ضرور باید که زده شود   لیُِضْرَبنَ 

 آن یک مرد

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  یو 
 سړے

ر و ر  مار آ  جائے و ه آ ن ک مرد  

 

ب ض
 چاهیے که ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

یلة 
لثق

ن ا
لنو

د با
مؤک

ل ال
جهو

 الم
ئب

لغا
مر ا

 الا
حث

ب
 

ضرور باید که  زده شوند   لیُِضْرَباَن ِ 

 آن دو مردان

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  دوه 
 سړي

ر و ر  مار ے جائیں و ه  د و  چاهیے که 

 

ب ض
ضرو ر  

 مرد  

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان  الص 

ضرور باید که  زده شوند   لیُِضْرَبنُ َ 

مه مردان
ه
 آن 

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 ټول سړي

ر و ر  مار ے جائیں و ه  سب   

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 مرد  

یغة الجمع للمذک ر الغائبين  الص 

ضرور باید که زده شود  لتُِضْرَبنَ َ 

 آن یک زن

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  یوه 
 ښځه

ر و ر  مار ي جائے و ه آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 عور ت

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة  الص 

ضرور باید که  زده شوند  لتُِضْرَباَن ِ 

 آن دو زنان

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  دوه 
 ښځي

ر و ر  

 

ب ض
مار ي جائیں و ه   د و  چاهیے که ضرو ر  

 عور تیں

یغة الت ثنیة للمؤنث  الص 
 الغائبتان

ضرور باید که  زده شوند   لیُِضْرَبنَْان ِ 

مه زنان
ه
 آن 

خامخا پکار ده چې اووهلے شي هغه  
 ټولي ښځي

ر و ر  مار ي جائیں و ه  سب  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 عور تیں 

یغة الجمع للمؤنث الغائبات  الص 
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 َ بایدکه  زده شوم ضرور  لاِضُْرَبنَ 

 من یک مرد یا یک زن

شم زو یو  اووهلے چې ده پکار خامخا
 سړے یا ښځه

 ن میں آ ن ک 

 

ر و ر  مار آ  جاو

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لنُِضْرَبنَ َ 
ضرور باید که  زده شو یم ما  

دو مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 

اووهلےشو مونږ دوه  چې ده پکار خامخا
 سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

ر و ر  مار ے جائیں    هم د و  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

ب  مرد   ن ا  سب  
مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  س

 عور تیں 

یغة الجمع المتکل م او  الص 
یغة المتکل م مع الغير  الص 

 

لامر الغائب المعلوم المؤکد بالنون ال   خفیفةبحث ا

ضرور باید که بزندآن یک   لیَِضْرِبنَْ 

 مرد

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 یو سړے

ر و ر  مار ے و ه آ ن ک مرد  

 

ب ض
 چاهیے که ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة   غائبللمذک ر الالص 

غائ
ر ال

م لا
ث ا

ح ب
یفة

خف
ن ال

لنو
د با

مؤک
م ال

علو
 الم

ب
 

مه  ضرور باید که  بزنند لیَِضْرِبنُْ 
ه
آن 

 مردان

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 ټول سړي

ر و ر  مار یں و ه  سب   مرد  

 

ب ض
یغة الجمع  چاهیے که ضرو ر    ينغائب للمذک ر الالص 

ضرور باید که بزدآن یک  لتَِضْرِبنَْ 

 زن

خامخا پکار ده چې وهل اوکښ هغه  
 یوه ښځه

ر و ر  مار ے و ه آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 عور ت

یغة الواحدة   ةغائبللمؤنث الالص 

 بزنم من یککه ضرور باید  لاِضَْرِبنَْ 

 مرد یا یک زن

یو  خامخا پکار ده چې وهل اوکم زه
 سړے یا ښځه

ر و ر  مار و ن میں آ ن ک 

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

 

 

 مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لنَِضْرِبنَْ 
ضرور باید که  بزد یم ما دو  

مه 
ه
مردان یا دو زنان / یا 

مه زنان
ه
 مردان یا 

مونږه خامخا پکار ده چې وهل اوکو 
دوه سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا 

 ښځي

ر و ر  مار یں    هم د و  مرد  ن ا  

 

ب ض
چاهیے که ضرو ر  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 د و  عور تیں / ن ا  س

یغة الجمع المتکل م او  الص 
یغة   المتکل م مع الغيرالص 
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 بحث النهي الحاضر المعروف
 نه مار   تو  آ ن ک مرد   وهل مه کوه ته یو سړے مزن تو یک مرد لاَ تضَْرِبْ 

بال
ستق

 الا
ل او

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
وف

معر
ل ر ا

ض حا
ي ال

لنه ا
حث 

ب
 

 

یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان نه مار و   تم د و  مرد   سړيوهل مه کوئ تاسو دوه  مزنید شما دو مردان لاَ تضَْرِباَ  الص 

مه مردان  لاَ تضَْرِبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين نه مار و  تم  سب  مرد   وهل مه کوئ تاسو ډیر سړي مزنید شما   الص 

  وهل مه کوه ته یوه ښځه مزن تو یک زن لاَ تضَْرِبیِْ 

 

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة نه مار   تو آ ن ک عور ت  الص 

یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان نه مار و   تم د و  عور تیں   وهل مه کوئ تاسو دوه ښځي مزنید شما دو زنان لاَ تضَْرِباَ  الص 

مه زنان لاَ تضَْرِبنَْ 
ه
یغة الجمع  نه مار و  تم سب  عور تیں وهل مه کوئ تاسو ډیري ښځي مزنید شما   للمؤن ث المخاطباتالص 

 بحث النهي الحاضر المعروف المؤکد بالنون الثقیلة
 َ ر و ر  نه مار   تو  آ ن ک مرد   هیڅ کَه وهل مه کوه ته یو سړے ه  گز مزن تو یک مرد لاَ تضَْرِبنَ 

 

ب ض
 ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل او

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 

وف 
معر

ل ر ا
ض حا

ي ال
لنه ا

حث 
ب

یلة
لثق

ن ا
لنو

د با
مؤک

ال
 

 

ر و ر  نه مار و   تم د و  مرد   هیڅ کَه وهل مه کوئ تاسو دوه سړي ه  گز مزنید شما دو مردان لاَ تضَْرِباَن ِ 

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان ضرو ر    الص 

مه مردان  لاَ تضَْرِبنُ َ 
ه
ر و ر  نه  هیڅ کَه وهل مه کوئ تاسو ډیر سړي ه  گز مزنید شما 

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين مار و  تم  سب  مرد  ضرو ر    الص 

  هیڅ کَه وهل مه کوه ته یوه ښځه ه  گز مزن تو یک زن ن َ لاَ تضَْرِبَ 

 

ر و ر  نه مار   تو آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة ضرو ر    الص 

ر و ر  نه مار و   تم د و  عور تیں   ښځيهیڅ کَه وهل مه کوئ تاسو دوه  ه  گز مزنید شما دو زنان لاَ تضَْرِباَن ِ 

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان ضرو ر    الص 

مه زنان لاَ تضَْرِبنَْان ِ 
ه
 ه  گز مزنید شما 

هیڅ کَه وهل مه کوئ تاسو ډیري 
 ښځي

ر و ر  نه مار و  تم سب  عور تیں

 

ب ض
یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات ضرو ر    الص 



 37             ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  صرف بهائي

 

 

 الخفیفةبحث النهي الحاضر المعروف بالنون 
 لاَ تضَْرِبنَْ 

 ه  گز مزن تو یک مرد
 هیڅ کَه وهل مه کوه ته یو سړے

ر و ر  نه مار   تو  آ ن ک مرد  

 

ب ض
 ضرو ر  

ل او 
حا ل

ن ا
م لز

في ا
ال 

تقب
اس

ال
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 

ضر 
حا ل

هي ا
لن  ا

حث
ب

فة 
خفی

ن ال
لنو

ف با
عرو

لم ا
 

 لاَ تضَْرِبنُْ 
مه مردان 

ه
 ه  گز مزنید شما 

 کَه وهل مه کوئ تاسو ډیر سړيهیڅ 
ر و ر  نه مار و  تم  سب  مرد  

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين ضرو ر    الص 

 لاَ تضَْرِبنِْ 
 ه  گز مزن تو یک زن

 هیڅ کَه وهل مه کوه ته یوه ښځه
 

 

ر و ر  نه مار   تو آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة ضرو ر    الص 
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 بحث النهي الحاضر المجهول
 تو  آ ن ک مرد   نه مار آ    جائے ودي نه وهلے شي ته یو سړے زده مشو تو یک مرد لاَتضُْرَبْ 

ال 
تقب

اس
و ال

ل أ
حا ل

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 
ول 

جه م
ر ال

ض حا
ي ال

لنه ا
حث 

ب
 

   تم د و  ودي نه وهلے شئ تاسو دوه سړي زده نشو ید شما دو مردان لاَتضُْرَباَ

 

یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان مرد   نه مار ے جاو  الص 

مه مردان  لاَتضُْرَبوُْا
ه
   تم  سب  مرد   ودي نه وهلے شئ تاسو ډیر سړي زده نشو ید شما 

 

یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين نه مار ے جاو  الص 

  ودي نه وهلے شي ته یوه ښځه زده مشو  تو یک زن لاَتضُْرَبیِْ 

 

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة نه مار ي  جائے  تو آ ن ک عور ت  الص 

    د و  عور تیں   ودي نه وهلے شئ تاسو دوه ښځي زده نشو ید شما دو زنان لاَتضُْرَباَ

 

یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان نه مار ي جاو  الص 

مه زنان لاَتضُْرَبنَْ 
ه
  تم سب  عور تیں ښځي ودي نه وهلے شئ تاسو ډیري زده نشو ید شما 

 

یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات نه مار ي جاو  الص 

 بحث النهي الحاضر المجهول بالن ون الثقیلة
 َ ر و ر  نه مار آ    جائے هیڅ کَه ودي نه وهلے شي ته یو سړے ه  گز زده مشو تو یک مرد لاَتضُْرَبنَ 

 

ب ض
 د  تو  آ ن ک مر ضرو ر  

ال 
تقب

اس
و ال

ل أ
حا ل

ن ا
م لز

في ا
 

یغة   الواحدة للمذک ر  المخاطبالص 

یلة 
لثق

ن ا
و لن 

ل با
جهو

 الم
ضر

حا ل
هي ا

لن  ا
حث

ب
 

   تم د و  مرد   هیڅ کَه ودي نه وهلے شئ تاسو دوه سړي ه  گز زده نشو ید شما دو مردان لاَتضُْرَباَن ِ 

 

ر و ر  نه مار ے جاو

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر  المخاطبان ضرو ر    الص 

مه مردان  لاَتضُْرَبنُ َ 
ه
   تم  سب  مرد   هیڅ کَه ودي نه وهلے شئ تاسو ډیر سړي ه  گز زده نشو ید شما 

 

ر و ر  نه مار ے جاو

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين ضرو ر    الص 

 ه  گز زده مشو  تو یک زن لاَتضُْرَبنِ َ 

ر و ر  نه مار ي  جائے  تو آ ن ک  هیڅ کَه ودي نه وهلے شي ته یوه ښځه

 

ب ض
ضرو ر  

 

 

 عور ت

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة  الص 

   هیڅ کَه ودي نه وهلے شئ تاسو دوه ښځي ه  گز زده نشو ید شما دو زنان لاَتضُْرَباَن ِ 

 

ر و ر  نه مار ي جاو

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمؤن ث المخاطبتان   د و  عور تیں  تم ضرو ر    الص 

مه زنان لاَتضُْرَبنَْان ِ 
ه
  تم سب  عور تیں نه وهلے شئ تاسو ډیري ښځيهیڅ کَه ودي  ه  گز زده نشو ید شما 

 

ر و ر  نه مار ي جاو

 

ب ض
یغة الجمع للمؤن ث المخاطبات ضرو ر    الص 
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 بحث النهي الحاضر المجهول بالن ون الخفیفة

 ه  گز زده مشو تو یک مرد لاَتضُْرَبنَْ 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي ته یو 
 تو  آ ن ک مرد   ضرو ر   نه مار آ    جائے سړے

ال 
تقب

اس
و ال

ل أ
حا ل

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة للمذک ر  المخاطب  الص 

فة 
خفی

ن ال
و لن 

ل با
جهو

 الم
ضر

حا ل
هي ا

لن  ا
حث

ب
 

مه مردان  لاَتضُْرَبنُْ 
ه
 ه  گز زده نشو ید شما 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شئ تاسو ډیر 
   تم  سب  مرد   سړي

 

یغة الجمع للمذک ر  المخاطبين ضرو ر   نه مار ے جاو  الص 

 ه  گز زده مشو  تو یک زن لاَتضُْرَبنِْ 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي ته یوه 
  ښځه

 

یغة الواحدة للمؤن ث  المخاطبة ضرو ر   نه مار ي  جائے  تو آ ن ک عور ت  الص 
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 بحث النهي الغائب المعلوم
 نه مار ے و ه آ ن ک مرد   وهل دي نه کوي هغه  یو سړے نزندآن یک مرد  لاَیضَْرِبْ 

من 
لز ا

في 
بال

ستق
 الا

ل أو
حا ل

ا
  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
وم

معل
ب ال

غائ
ي ال

لنه ا
حث 

ب
 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان نه مار یں و ه  د و  مرد   وهل دي نه کوي هغه  دوه سړي نزنند  آن دو مردان لاَیضَْرِباَ  الص 

مه مردان لاَیضَْرِبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر الغائبين نه مار یں و ه  سب   مرد   وهل دي نه کوي هغه  ټول سړي نزنند آن   الص 

  وهل دي نه کوي هغه  یوه ښځه نزدآن یک زن لاَتضَْرِبْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة نه مار ے و ه آ ن ک عور ت  الص 

یغة  نه مار یں و ه   د و  عور تیں وهل دي نه کوي هغه  دوه ښځي نزنند آن دو زنان لاَتضَْرِباَ  الت ثنیة للمؤنث الغائبتانالص 

مه زنان لاَیضَْرِبنَْ 
ه
یغة الجمع للمؤنث الغائبات نه مار یں و ه  سب  عور تیں  وهل دي نه کوي هغه  ټولي ښځي نزنند آن   الص 

 نزنم من یک مرد یا یک زن لاَاضَْرِبْ 

نه مار و ن میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک  ښځهیوه یو سړے یا  نه کم زهاودي وهل 

 

 

 عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

نزنیم ما دو مردان یا دو زنان / یا   لاَنضَْرِبْ 

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 

 دوه دوه سړي یامونږ کو نه اودي وهل 
 ښځيډیري ښځي / او یا ډیر سړي یا 

نه مار یں    هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 س

یغة الجمع المتکل م او  یغالص  ة الص 
 المتکل م مع الغير
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 بحث النهي الغائب المعلوم بالنون الثقیلة
 َ ر و ر  نه مار ے و ه آ ن ک مرد   هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  یو سړے ه  گز نزندآن یک مرد لاَیضَْرِبنَ 

 

ب ض
 ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
ئب 

لغا
هي ا

لن  ا
حث

ب
یلة

لثق
ن ا

لنو
م با

علو
الم

 

ر و ر  نه مار یں و ه  د و  مرد   هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  دوه سړي ه  گز نزنند  آن دو مردان لاَیضَْرِباَن ِ 

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان ضرو ر    الص 

مه  لاَیضَْرِبنُ َ 
ه
ه  گز نزنند آن 

 مردان

 هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  ټول سړي
ر و ر  نه مار یں و ه  سب   مرد  

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر الغائبين ضرو ر    الص 

  هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  یوه ښځه ه  گز نزدآن یک زن ن َ لاَتضَْرِبَ 

 

ر و ر  نه مار ے و ه آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة الواحدة للمؤنث الغائبة ضرو ر    الص 

ر و ر  نه مار یں و ه   د و  عور تیں نه کوي هغه  دوه ښځيهیڅ کَه دي وهل  ه  گز نزنند آن دو زنان لاَتضَْرِباَن ِ 

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان ضرو ر    الص 

مه زنان لاَیضَْرِبنَْان ِ 
ه
ر و ر  نه مار یں و ه  سب  عور تیں  هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  ټولي ښځي ه  گز نزنند آن 

 

ب ض
یغة الجمع للمؤنث الغائبات ضرو ر    الص 

گز نزنم من یک مرد یا ه   لاَاضَْرِبنَ َ 

 یک زن

یو سړے یا  نه کم زهوهل او هیڅ کَه دي
 ښځه

ر و ر  نه مار و ن میں آ ن ک مرد  ن ا  

 

ب ض
ضرو ر  

 

 

 آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لاَنضَْرِبنَ َ 
ه  گز نزنیم ما دو مردان یا دو 

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
زنان / یا 

 زنان

دوه سړي یا مونږ کو نه وهل اوکَه دي  هیڅ
 ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

ر و ر  نه مار یں    هم د و  مرد  ن ا  د و  

 

ب ض
ضرو ر  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 عور تیں / ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير
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 فیفةخبحث النهي الغائب المعلوم بالنون ال 
 لاَیضَْرِبنَْ 

 ه  گز نزندآن یک مرد
 هغه  یو سړےهیڅ کَه دي وهل نه کوي 

 ضرو ر  نه مار ے و ه آ ن ک مرد  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

 

یغة الواحدة   غائبللمذک ر الالص 

لن   ا
حث

ب
ن ال 

لنو
م با

علو
 الم

ئب
لغا

هي ا
یفة

خف
 

 لاَیضَْرِبنُْ 
مه مردان

ه
 ه  گز نزنند آن 

 هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  ټول سړي
یغة الجمع  ضرو ر  نه مار یں و ه  سب   مرد    نغائبي للمذک ر الالص 

 لاَتضَْرِبنِْ 
 ه  گز نزدآن یک زن

 هیڅ کَه دي وهل نه کوي هغه  یوه ښځه
 

 

یغة الواحدة  ضرو ر  نه مار ے و ه آ ن ک عور ت  غائبةللمؤنث الالص 

ه  گز نزنم من یک مرد یا  لاَاضَْرِبنَْ 

 یک زن

پکار ده چې وهل اوکم زو یو سړے یا 
 ښځه

آ ن ک ضرو ر  نه مار و ن میں آ ن ک مرد  ن ا  

 

 

 عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لاَنضَْرِبنَْ 
ه  گز نزنیم ما دو مردان یا دو 

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
زنان / یا 

 زنان

پکار ده چې وهل اوکو دوه سړي یا ښځي 
 / او یا ډیر سړي یا ښځي

ضرو ر  نه مار یں    هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / ن ا  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں
 س

یغة الجمع  یغةالص   المتکل م او الص 
 المتکل م مع الغير
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 بحث النهی الغائب و المتکل م المجهول
 نه مار آ  جائے و ه آ ن ک مرد   ودي نه وهلے شي هغه  یو سړے زده نشود آن یک مرد لاَیضُْرَبْ 

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 

ل م 
متک

ل و ا
ئب 

لغا
هی ا

لن  ا
حث

ب
ول

جه م
ال

 

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان نه مار ے جائیں و ه  د و  مرد   ودي نه وهلے شي هغه  دوه سړي زده نشوند  آن دو مردان لاَیضُْرَباَ  الص 

مه مردان لاَیضُْرَبوُْا
ه
یغة الجمع للمذک ر  نه مار ے جائیں و ه  سب   مرد   ودي نه وهلے شي هغه  ټول سړي زده نشوند  آن   الغائبينالص 

  ودي نه وهلے شي هغه  یوه ښځه زده نشود آن یک زن لاَتضُْرَبْ 

 

یغة الواحدة للمؤنث الغائبة نه مار ي جائے و ه آ ن ک عور ت  الص 

یغة الت ثنیة للمؤنث الغائبتان نه مار ي جائیں و ه   د و  عور تیں ودي نه وهلے شي هغه  دوه ښځي زده نشوند آن دو زنان لاَتضُْرَباَ  الص 

مه زنان لاَیضُْرَبنَْ 
ه
یغة الجمع للمؤنث الغائبات نه مار ي جائیں و ه  سب  عور تیں  ودي نه وهلے شي هغه  ټولي ښځي زده نشوند  آن   الص 

  ودي نه وهلے شم زه یو سړے یا ښځه زده نشوم من یک مرد یا یک زن لاَاضُْرَبْ 

 

 ن میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک عور ت

 

یغة الواحدة  نه مار آ  جاو  المتکل مالص 

زده نشو یم ما دو مردان یا دو زنان / یا   لاَنضُْرَبْ 

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 

ودي نه وهلے شو مونږ دوه سړي یا 
 ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

نه مار ے جائیں    هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں / 

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 الغير المتکل م مع
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 بحث النهی الغائب و المتکل م المجهول بالنون الثقیلة
 َ ر و ر  نه مار آ  جائے و ه آ ن ک مرد   هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  یو سړے ه  گز  زده نشود آن یک مرد لاَیضُْرَبنَ 

 

ب ض
 ضرو ر  

بال
ستق

 الا
ل أو

حا ل
ن ا

م لز
في ا

  

یغة الواحدة للمذک ر الغائب  الص 
یلة 

لثق
ن ا

لنو
ل با

جهو
 الم

ل م
متک

ل و ا
ئب 

لغا
هی ا

لن  ا
حث

ب
 

 ه  گز  زده نشوند  آن دو مردان لاَیضُْرَباَن ِ 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  دوه 
 سړي

ر و ر  نه مار ے جائیں و ه  د و  مرد  

 

ب ض
یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان ضرو ر    الص 

مه  لاَیضُْرَبنُ َ 
ه
ه  گز  زده نشوند  آن 

 مردان

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  ټول 
 سړي

ر و ر  نه مار ے جائیں و ه  سب   مرد  

 

ب ض
یغة الجمع للمذک ر الغائبين ضرو ر    الص 

  هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  یوه ښځه ه  گز  زده نشود آن یک زن لاَتضُْرَبنَ َ 

 

ر و ر  نه مار ي جائے و ه آ ن ک عور ت

 

ب ض
یغة الواحدة للمؤنث الغائبة ضرو ر    الص 

 ه  گز  زده نشوند آن دو زنان لاَتضُْرَباَن ِ 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  دوه 
 ښځي

ر و ر  نه مار ي جائیں و ه   د و  عور تیں

 

ب ض
 ضرو ر  

یغة الت ثنیة للمؤنث  الص 
 الغائبتان

مه زنان لاَیضُْرَبنَْان ِ 
ه
 ه  گز  زده نشوند  آن 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  ټولي 
 ښځي

ر و ر  نه مار ي جائیں و ه  سب  

 

ب ض
ضرو ر  

 عور تیں 

یغة الجمع للمؤنث الغائبات  الص 

ه  گز  زده نشوم من یک مرد یا  لاَاضُْرَبنَ َ 

 یک زن

هیڅ کَه ودي نه وهلے شم زه یو سړے یا 
 ښځه

 ن میں آ ن ک مرد  ن ا  

 

ر و ر  نه مار آ  جاو

 

ب ض
ضرو ر  

 

 

 آ ن ک عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

 لاَنضُْرَبنَ َ 
ه  گز  زده نشو یم ما دو مردان یا دو 

مه 
ه
مه مردان یا 

ه
زنان / یا 

 زنان

هیڅ کَه ودي نه وهلے شو مونږ دوه سړي 
 یا ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

ر و ر  نه مار ے جائیں    هم د و  مرد  ن ا  

 

ب ض
ضرو ر  

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 د و  عور تیں / ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 مع الغيرالمتکل م 
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 بحث النهی الغائب و المتکل م المجهول بالنون الخفیفة

 ه  گز  زده نشود آن یک مرد لاَیضُْرَبنَْ 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  یو 
 سړے

 ضرو ر  نه مار آ  جائے و ه آ ن ک مرد  

ال 
تقب

اس
و ال

ل أ
حا ل

ن ا
م لز

في ا
 

یغة الواحدة   غائبللمذک ر الالص 
فة 

خفی
ن ال

لنو
ل با

جهو
 الم

ل م
متک

ل و ا
ئب 

لغا
هی ا

لن  ا
حث

ب
 

مه مردان لاَیضُْرَبنُْ 
ه
 ه  گز  زده نشوند  آن 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شي هغه  ټول 
 سړي

یغة الجمع  ضرو ر  نه مار ے جائیں و ه  سب   مرد    نغائبي للمذک ر الالص 

 ه  گز  زده نشود آن یک زن لاَتضُْرَبنَْ 

وهلے شي هغه  یوه هیڅ کَه ودي نه 
 ښځه

 

 

یغة الواحدة  ضرو ر  نه مار ي جائے و ه آ ن ک عور ت  ةغائبللمؤنث الالص 

ه  گز  زده نشوم من یک مرد یا  لاَاضُْرَبنَْ 

 یک زن

هیڅ کَه ودي نه وهلے شم زه یو سړے یا 
 ښځه

 ن میں آ ن ک مرد  ن ا  آ ن ک 

 

ضرو ر  نه مار آ  جاو

 

 

 عور ت

یغة الواحدة المتکل م  الص 

ه  گز  زده نشو یم ما دو مردان یا دو  لاَنضُْرَبنَْ 

مه زنان
ه
مه مردان یا 

ه
 زنان / یا 

هیڅ کَه ودي نه وهلے شو مونږ دوه 
 سړي یا ښځي / او یا ډیر سړي یا ښځي

ضرو ر  نه مار ے جائیں    هم د و  مرد  ن ا  د و  عور تیں 

ب  مرد   ن ا  سب  عور تیں 
 / ن ا  س

یغة  یغة الجمع المتکل م او الص  الص 
 المتکل م مع الغير
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 ظرفال بحث اسم 
یا یک جای  زدن  زدن  یک وقت ب  ضْرِ مَ   یا یو ځائے د وهلو یو وقت 

 الصیغة الواحدة للمذکر اسم الظرف وقت یا ایک  ج گهمارنے کا ایک 

یادوجاے  زدن زدن  دو  وقت انِ بَ ضْرِ مَ  ا  دو کے مارنے  دوه وقتونه یا دوه ځایونه د وهلو   الصیغة التثنیة للمذکر اسم الظرف دو جگیںوقت يي

مه وقت  ب  رِ اضَ مَ 
ه

مه جاے زدنزدن 
ه
یا   جگیںوقت ييا سب مارنے کے سب  ډیر وقتونه یا ډیر ځایونه د وهلو 

 الصیغة الجمع للمذکر اسم الظرف

یا اندک جاے  زدن  اندک وقت  مُضَيْرِب  

 زدن

 ه مار نے تھو وړکے ځائے یا وړوکے وقت د وهلو

 

 ن ا  جگهکا ر

 

ت
ق
 و 

 الصیغة الواحدة للمذکر المصغ ر اسم الظرف

 ويجوز التاء للحوق ایضًْا                                                                                                                                                                                                        ةْ بَ ضْرِ مَ               
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 آلةالبحث اسم 
آله زدنیک  مِضْرَب   یغة الواحدة للمذک ر الغائب مارنے کا ایک آلہ یوه آله د وهلو   الص 

 دو آله زدن مِضْرَبانِ 
 دوه آلٰ د وهلو

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان دو آلےکے مارنے   الص 

یغة الجمع للمذک ر الغائبين مارنے کے سب آلے ډیري آلي د وهلو بسیار آله زدن مَضَارِبُ   الص 

 اندک آله زدن مُضَيْرِب   وَ 
 ه تھو یوه وړه آله د وهلو

 

 مصغرال مذکر لل ةواحدال ةصیغال مار نے کا آ ن ک آ  له ر

 مؤنثة للواحدال ةصیغال مارنے کا ایک آلہ یوه آله د وهلو یک آله زدن مِضْرَبة  

 دو آله زدن تَانِ مِضْرَبَ 
 دوه آلٰ د وهلو

 مؤنثلل ةتثنیة الصیغال دو آلےکے مارنے 

 مؤنثللجمع ال  ةصیغال مارنے کے سب آلے ډیري آلي د وهلو بسیار آله زدن مَضَارِبُ 

 اندک آله زدن مُضَيْرِبةَ  وَ 
 ه مار نے کا آ ن ک آ  لهتھو یوه وړه آله د وهلو

 

 مصغرال  ؤنثملل ةواحدال ةصیغال ر

یغة الواحدة للمذک ر  مارنے کا ایک آلہ یوه آله د وهلو یک آله زدن مِضْرَاب    الغائبالص 

 دو آله زدن مِضْرَاباَنِ 
 دوه آلٰ د وهلو

یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان مارنے دو آلے  الص 

مه آله زدن مَضَارِيبُْ 
ه

یغة الجمع للمذک ر الغائبين مارنے کے سب آلے ډیري آلي د وهلو   الص 

 اندک آله زدن مُضَيْرِب  
 ه  یوه وړه آله د وهلو

 

 مصغرال مذکر لل ةواحدال ةصیغال مار نے کا آ ن ک آ  له تھور

 ه  یوه آله د وهلو یک آله زدن ة  مُضَيْرِبَ  وَ 

 

 مؤنثة للواحدال ةصیغال مارنے کا ایک آلہ تھور
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 تفضیلبحث اسم ال 
 َ یغة الواحدة للمذک ر الغائب زیادہ مارنے والا ایک مرد ډیر زیات وهونکے یو سړے زننده تریک مرد ضْرَبُ ا  الص 

تردو مردانزننده  أضَْرَبانِ   ډیر زیات وهونکي دوه سړي 
یغة الت ثنیة للمذک ر الغائبان زیادہ مارنے والے دو مرد  الص 

مه مردان أضَْرَبوُْنَ 
ه
یغة الجمع للمذک ر الغائبين زیادہ مارنے والے سب مرد ډیر زیات وهونکي ډیر سړي زننده تر  الص 

مه مردان أضََارِبُ 
ه
 ډیر زیات وهونکي ډیر سړي زننده تر

ر المجمع ةصیغال زیادہ مارنے والے سب مرد  ذکرملل المکس 

و لګ شانته ډیر زیات وهونکے یو سړے اندک زننده تریک مرد أضَُيْرِبُ وَ 

 

 مصغرال مذکر ة للواحدال ةصیغال ڑه سا زیاده مارنے والا ایک مردت

 ډیره زیاته وهونکی یوه ښځه زننده تریک زن ضُرْبیٰ
 مؤنثة للواحدال ةصیغال عورتزیادہ مارنے والی ایک 

 مؤنثلل ةتثنیة الصیغال زیادہ مارنے والی دو عورتیں ډیری زیاتی وهونکی دوه ښځي زننده تردو زنان ضُرْبیََانِ 

مه زنان ضُرْبیََات  
ه
 ښځي يډیری زیاتی وهونکی ډیر زننده تر

 مؤنثللجمع ال  ةصیغال زیادہ مارنے والی سب عورتیں

مه  ضُرَب  
ه
زنانزننده تر ر المجمع ةصیغال زیادہ مارنے والی سب عورتیں ښځي يډیری زیاتی وهونکی ډیر   ؤنث ملل المکس 

 ضُرَيْبیٰ
 اندک زنند تر یک زن

وڑه سا زیاده مارنے والی ایک عورت لګ شانته زیاته وهونکي یوه ښځه

 

 مصغرال  مؤنثة للواحدال ةصیغال ت
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بِ مِنْهُ   وَ فِعْلُ الت َعَج ُ
ه خوب ضارب است اضَْرَبهَُ مَا  ه ضارب کرد  ج  آن مرد  یا ج 

 آن را

 څه خائسته وهونکے دے هغه یو سړے یا څه وهونکے دے هغه لره
  مار آ  آ س آ ن ک مرد  نےکتنا آ چھا

ه خوب ضارب است وَ اضَْرِبْ بهِ  ه ضارب کرد  ج  آن مرد  یا ج 

 آن را

 څه خائسته وهونکے دے هغه یو سړے یا څه وهونکے دے هغه لره
  مار آ  آ س آ ن ک مرد  نےکتنا آ چھا

ه خوب ضارب  وَ ضَرُبَ  ه ضارب کر آن مرد  یا   استج  د ج 

 آن را

 څه خائسته وهونکے دے هغه یو سړے یا څه وهونکے دے هغه لره
  مار آ  آ س آ ن ک مرد  نےکتنا آ چھا

ه خوب ضارب  ضَرُبتَْ  اوَْ  ه ضارب کرد  استج  آن زن  یا ج 

 آن را

 یوه ښځه یا څه وهونکي ده هغه لرهڅه خائسته وهونکے ده هغه 
 نےکتنا آ چھا

 

  مار آ  آ س آ ن ک عور ت
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 الث اَنيِْ  ابُ بَ وَ الْ 
دِ عَلیٰ وَزْنِ  َ  مثل :  لُ عُ فْ يَ  لَ عَ فَ  يَاتْيِْ مِنَ الث لُاَثيِ ِ المُْجَر َ  ۔عُ نْ مَ لْ ا

َ  يُنْصَرْ  مْ ينَْصُرْ لَ  مْ ل َ  ر  وْ نْصُ مَ  كَ اذَ فَ ا نصَْرً  نْصَرُ يُ  نصُِرَ  نَاصِر   وَ ہُ فَ ا نصَْرً  نْصُرُ يَ  نصََرَ  َ ا يَ ل  يُنْصَرُ  انْصُرُ ل
 ي نُْصَرَ  نْ لَ  نْصُرَ ي َ  نْ لَ 

 َ ْ ا َ ل  یُنْصَرْ لِ  یَنْصُرْ لِ  تُنْصَرْ لِ  انصُْرْ : ہُ نْ مِ  رُ مْ ا
َ  لاَ تنَْصُرْ   : ہُ نْ عَ  یُ ہْ الن َ وَ  َ  ا تنُْصَرْ ل  يُنْصَرْ لاَ  ا يَنْصُرْ ل
 َ  صِر  یْ نَ مُ نَاصِرُ وَ مَ  نْصَرَانِ م َ  نْصَر  مَ :ہُ نْ مِ  رْفُ لظ َ ا

لآلة مِ وَ   رَة  صِ یْ نَ مُ و َ  صِر  یْ نَ نَاصِرُ مُ مَ  نْصَرَتاَنِ م ِ  نْصَرَة  مِ  صِر  یْ نَ مُ نَاصِرُ وَ مَ  نْصَرَانِ م ِ  نْصَر  مِ : ہُ نْ ا
 صِيْرَة  یْ نَ مُ و َ  صِيْر  یْ نَ مُ رُ وَ يْ نَاصِ مَ  نْصَارَانِ م ِ  نْصَار  م ِ 

َ : ہُ نْ مِ  لِ یْ ضِ فْ الت َ  لُ عَ فْ اوَ  َ  نصَْرُ ا َ  انِ نصَْرَ ا َ  نَ وْ نصَْرُ ا ُ  ناَصِرُ وَ ا  صِرُ یْ نَ ا
 رٰیيْ نصَُ و َ  نصَُر   ات  يَ نصُْرَ  انِ يَ نصُْرَ ی نصُْرٰ   :ہُ نْ مِ  ثُ ن َ ؤَ مُ الْ وَ 

بِ مِنْهُ : مَا انَصَْرَهُ وَ انَصِْرْ بهِ وَ نصَُرَ وَ   نصَُرَتْ وَ فعِْلُ الت َعَج ُ

 

 

 الث اَلثُِ  ابُ بَ وَ الْ 
دِ عَلیٰ وَزْنِ   َ مثل :  لُ عَ فْ يَ  لَ عِ فَ  يَاتْيِْ مِنَ الث لُاَثيِ ِ المُْجَر َ  عِلمُْ لْ ا

َ  يُعْلمَْ  مْ لَ  يَعْلمَْ  مْ ل َ  م  وْ عْلُ مَ  كَ اذَ لمًْا فَ عِ  يُعْلمَُ  علُمَِ وَ  عَالمِ   وَ ہُ لمًْا فَ علَِمَ يَعْلمَ عِ  َ  ا يَعْلمَُ ل  يُعْلمَُ  ال
 ي عُْلمََ  نْ لَ  يَعْلمََ  نْ لَ 

 َ ْ ا َ ل  یُعْلمَْ لِ  یَعْلمَْ لِ  تُعْلمَْ لِ  اعلْمَْ : ہُ نْ مِ  رُ مْ ا
َ  لاَ تعَْلمَْ   : ہُ نْ عَ  یُ ہْ الن َ وَ  َ  ا تعُْلمَْ ل  لاَ يُعْلمَْ  ا يَعْلمَْ ل
 َ  لمِ  یْ عَ مُ عَالمُِ وَ مَ  عْلمَِانِ م َ  عْلمِ  مَ :ہُ نْ مِ  فُ رْ لظ َ ا

ْ وَ  ل َ م ِ  لمَِة  یْ عَ مُ وَ  لمِ  یْ عَ عَالمُِ مُ مَ  عْلمََتَانِ م ِ  عْلمََة  مِ  لمِ  یْ عَ مُ عَالمُِ وَ مَ  عْلمََانِ م ِ  عْلمَ  مِ : ہُ نْ مِ  ةُ آلَ ا  ام  عْل
 لیِْمَة  یْ عَ مُ و َ  لیِْم  یْ عَ مُ مُ وَ یْ عَالِ مَ  عْلمََانِ م ِ 

َ وَ  َ : ہُ نْ مِ  لِ یْ ضِ فْ الت َ  لُ عَ فْ ا َ  علْمَُ ا َ  انِ علْمََ ا َ  نَ وْ علْمَُ ا ُ عَالمُِ وَ ا  لمُِ یْ عَ ا
َ وَ  علُمَ   ات  یَ علُمَْ  انِ یَ علُمَْ ی علُمْٰ   :ہُ نْ مِ  ثُ ن َ ؤَ مُ الْ وَ   یمٰ یْ علُ

بِ مِنْهُ : مَا اعَلْمََهُ وَ اعَلْمِْ بهِِ وَ علَمَُ وَ علَمَُتْ   وَ فعِْلُ الت َعَج ُ
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ابعُِ  ابُ بَ وَ الْ   الر َ
دِ عَلیٰ وَزْنِ  َ مثل :  لُ عَ فْ يَ  لَ عَ فَ  يَاتْيِْ مِنَ الث لُاَثيِ ِ المُْجَر َ  عُ نْ مَ لْ ا

َ  عْ نَ مْ يُ  مْ لَ  عْ نَ مْ يَ  مْ ل َ  ع  وْ نُ مْ مَ  كَ اذَ ا فَ عً نْ مَ  عُ نَ مْ يُ  عَ نِ مُ وَ  ع  انِ مَ  وَ ہُ ا فَ عً نْ مَ  عُ نَ مْ يَ  عَ نَ مَ  َ  عُ نَ مْ ا يَ ل  نْ لَ  عُ نَ مْ ايُ ل
 عَ نَ مْ ي ُ  نْ لَ  عَ نَ مْ ي َ 

 َ ْ ا َ ل  عْ نَ مْ یُ لِ  عْ نَ مْ یَ لِ  عْ نَ مْ تُ لِ  عْ نَ امْ : ہُ نْ مِ  رُ مْ ا
َ   : ہُ نْ عَ  یُ ہْ الن َ وَ  َ  عْ نَ مْ تَ ال َ  عْ نَ مْ تُ ا ل َ  عْ نَ مْ يَ ا ل  عْ نَ مْ يُ ا ل
 َ  ع  نِ یْ مَ مُ وَ  عُ انِ مَ مَ  انِ عَ نَ مْ م َ  ع  نَ مْ مَ :ہُ نْ مِ  فُ رْ لظ َ ا

ْ وَ  ل  انِ اعَ نَ مْ مِ  اع نَ مْ مِ  ة  عَ نِ یْ مَ مُ وَ  عُ انِ مَ مَ  انِ تَ عَ نَ مْ م ِ  ة  عَ نَ مْ مِ  ع  نِ یْ مَ مُ وَ  عُ انِ مَ مَ  انِ عَ نَ مْ م ِ  ع  نَ مْ مِ : ہُ نْ مِ  ةُ آلَ ا
 ة  عَ یْ نِ یْ مَ مُ  ع  یْ نِ یْ مَ مُ وَ  عُ یْ انِ مَ مَ 

َ وَ  َ : ہُ نْ مِ  لِ یْ ضِ فْ الت َ  لُ عَ فْ ا َ  عُ نَ مْ ا َ  انِ عَ نَ مْ ا َ  نَ وْ عُ نَ مْ ا ُ وَ  عُ انِ مَ ا  عُ نِ یْ مَ ا
ٰ نْ مُ   :ہُ نْ مِ  ثُ ن َ ؤَ مُ الْ وَ  ٰ یْ نَ مُ وَ  ع  نَ م ُ  ات  یَ عَ نْ مُ  انِ یَ عَ نْ ی مُ ع  یع

بِ   مِنْهُ : مَا امَْنَعَهُ وَ امَْنِعْ بهِِ وَ مَنُعَ وَ مَنُعَتْ وَ فعِْلُ الت َعَج ُ

 
 
 

امِسُ  ابُ بَ وَ الْ   الخ َ
دِ عَلیٰ وَزْنِ  َ مثل :   لُ عِ فْ يَ  لَ عِ فَ  يَاتْيِْ مِنَ الث لُاَثيِ ِ المُْجَر َ  حَسْبُ لْ ا

 مْ لَ  يَحْسِبْ  مْ ل َ  ب  وْ حْسُ مَ  كَ اذَ حَسْبًا فَ  يُحْسَبُ  حُسِبَ وَ  حَاسِب   وَ ہُ حَسِبَ يَحْسِبُ حَسْبًا فَ 
َ  يُحْسَبْ  َ ل  ي حُْسَبَ  نْ لَ  حْسِبَ ي َ  نْ لَ  يُحْسَبُ  اا يَحْسِبُ ل

 َ ْ ا َ ل  یُحْسَبْ لِ  یَحْسِبْ لِ  تُحْسَبْ لِ  احْسِبْ : ہُ نْ مِ  رُ مْ ا
َ  لاَ تحَْسِبْ   : ہُ نْ عَ  یُ ہْ الن َ وَ  َ  ا تحُْسَبْ ل  لاَ يُحْسَبْ  ا يَحْسِبْ ل
 َ  سِب  یْ حَ مُ وَ  حَاسِبُ مَ  حْسِبَانِ م َ  حْسِب  مَ :ہُ نْ مِ  فُ رْ لظ َ ا

ْ وَ  ل وَ  سِب  یْ حَ مُ  حَاسِبُ مَ  حْسَبتََانِ م ِ  حْسَبَة  مِ  سِب  یْ حَ مُ وَ  حَاسِبُ مَ  حْسَبَانِ م ِ  حْسَب  مِ : ہُ نْ مِ  ةُ آلَ ا
 سِیْبَة  یْ حَ مُ و َ  سِیْب  یْ حَ مُ وَ  بُ یْ حَاسِ مَ  حْسَبَانِ م ِ  حْسَاب  م ِ  سِبَة  یْ حَ مُ 

َ وَ  َ : ہُ نْ مِ  لِ یْ ضِ فْ الت َ  لُ عَ فْ ا َ  حْسَبُ ا َ  انِ حْسَبَ ا َ  نَ وْ حْسَبُ ا ُ وَ  حَاسِبُ ا  سِبُ یْ حَ ا
 یبٰ یْ حُسَ وَ  حُسَب   ات  یَ حُسْبَ  انِ یَ حُسْبَ ی حُسْبٰ   :ہُ نْ مِ  ثُ ن َ ؤَ مُ الْ وَ 

بِ مِنْهُ : مَا احَْسَبَهُ وَ احَْسِبْ بهِِ وَ حَسُبَ وَ حَسُبَتْ   وَ فعِْلُ الت َعَج ُ
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ادِسُ اوَ البَْ   بُ الس َ
دِ عَلیٰ وَزْنِ  َ  مثل : لُ عُ فْ يَ  لَ عُ فَ  يَاتْيِْ مِنَ الث لُاَثیِ ِ المُْجَر َ رْفُ ا  لش 

َ  رُفَ شَ  ُ  شُرِفَ  شَرِيفْ   وَ ہُ ا فَ فً رْ شَ  رُفُ شْ ی َ  یشُْرَفْ  مْ لَ  فْ رُ یشَْ  مْ ل َ  ف  وْ شْرُ مَ  كَ اذَ ا فَ فً رْ شَ  رَفُ شْ ی  ال
َ  فُ رُ یشَْ   ی شُْرَفَ  نْ لَ  شْرُفَ ی َ  نْ لَ  یشُْرَفُ  ال

 َ ْ ا َ ل  یُشْرَفْ لِ  یَشْرُفْ لِ  تُشْرَفْ لِ  اشْرُفْ : ہُ نْ مِ  رُ مْ ا
َ  لاَ تشَْرُفْ   : ہُ نْ عَ  یُ ہْ الن َ وَ  َ  ا تشُْرَفْ ل  لاَ یشُْرَفْ  ا یشَْرُفْ ل

 َ  رِف  يْ شَ مُ وَ  فُ ارِ شَ مَ  شْرَفَانِ م َ  شْرَفمَ :ہُ نْ مِ  فُ رْ لظ َ ا
ْ وَ  ل و َ  رِف  يْ شَ مُ  فُ ارِ شَ مَ  شْرَفتََانِ م ِ  شْرَفةَ  مِ  رِف  يْ شَ مُ وَ  فُ ارِ شَ مَ  شْرَفَانِ م ِ  شْرَف  مِ : ہُ نْ مِ  ةُ آلَ ا

 رِيْفَة  يْ شَ مُ و َ  رِيْف  يْ شَ مُ وَ  فُ يْ ارِ شَ مَ  شْرَافَانِ م ِ  شْرَاف  م ِ  رِفةَ  يْ شَ مُ 

َ وَ  َ : ہُ نْ مِ  لِ یْ ضِ فْ الت َ  لُ عَ فْ ا َ  شْرَفُ ا َ  انِ شْرَفَ ا َ  نَ وْ شْرَفُ ا ُ  وَ  فُ ارِ شَ ا  رِفُ يْ شَ ا
ٰ   :ہُ نْ مِ  ثُ ن َ ؤَ مُ الْ وَ  ٰ يْ شُرَ و َ  شُرَف   ات  یَ شُرْفَ  انِ یَ شُرْفَ ی شُرْف  یف

ب  مِنْهُ : مَا اشَْرَفهَُ وَ اشَْرِفْ بهِ وَ شَرُفَ وَ شَرُفتَْ  وَ فعِْلُ الت َعَج ُ
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 أوزان الصفة المشب ة 
 ب  عْ صَ  فعَْل  

 سخت
 سخت

 مضبوط

 ر  فْ صِ  فِعْل  
 خالی

 خالٰ
 خالی

 ب  لْ حُ  فعُْل  
 محکم

 مضبوط
 مضبوط

 ن  سَ حَ  فعََل  
 نیک

 ډیر ښه
 بهت آ چھا

 ن  شِ خَ  فعَِل  
 سخت

 زګ
 گجھا

 س  ندَُ  عُل  فَ 
 مرد زیرک

 پوهه انسان
 

 

سا ن

 

ب
ا  آ 

 

 د آ ن

 رِيَم   ل  عَ فِ 
 باران بسیار

 ډیر باران وریدل
 

 

 بهت ن ا ر س

 بلِِز   ل  عِ فِ 
 بزرگ

 نیک
ی ک

 

ن
 

 طَم  حُ  ل  فعَُ 
 بسیار خوار

 ډیرزیات خوار
 ن ا د ه کمزو ر  

 

 بهت ر

 ب  نُ جُ  فعُُل  
 مرد ناپاک

 جنب انسان
ب  آ  د می

 

ن  ج 

َبیَْضُ  افَعَْلُ   ا
 سفید

 سپیْ
 سفید

 

 

 أوزان الصفة المشب ة 
 اضََامِرُ  افََاعلُِ 

 باریک اندام
 باریک اندام

 ک عضو

 

ا ر

 

 ن

 جِی ِد   فیَْعِل  
 نیکو و نر

 ډیر ښه
 بهت عمده

 رَحِیْم   فعَِیْل  
ر بان
ه
م

 
 مهربانِ کونکے

ا  

 

 مهرن ا ني کرن

 ف  وْ رَؤُ  ل  فعَُوْ 
ر بان
ه
م

 
 مهربان

 

 

 مهرن ا ن

 ن  ابَ جَ  فعََال  
 بزدل

 بے غیْته
 

 

 بے غیرت

 ن  اهِجَ  عَال  فِ 
يمه
ن
 زن کر

 عزتمنده زنانه
 

 

 عور ت

 

 ن ا  عزت

 ع  اجَ شُ  فعَُال  
ادر  دلیر و ب 

 پړقیدونکے
 چمکنے و آ لا

 ق  ار َ بَ  ال  فعَ َ 
 درخشنده

 ډیره پړقیدونکے
 بهت چمکنے و آ لا

 ر  اکُب َ  ال  ع َ فُ 
 بس بزرگ

 ډیرزیات لوئے
 

 

ڑ
ن 
 ن ا د ه 

 

 ھابهت ر

ٰ عْ فَ   عَطْشٰی یل
ه

 

ت

 

ش

 

ت
 زن 

 تګي
 

 

 پیاسي عور ت
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ٰ عْ فُ  ٰ حُبْ  یل  یل
 زن باردار

 حامله زنانه
 

 

 حامله عور ت

ٰ عَ فَ   حَیَدٰی یل
د  ي
ي
 ی

 یکِ یواځي
 تن تنها

َ عْ فَ   عَطْشَان   ان  ل
ه

 

ت

 

ش

 

ت
 مرد 

 تګے سړے
 

 

سا ن

 

ب
 پیاسا  آ 

َ عْ فُ   عُرْيَان   ان  ل
ه

 

ت
 مرد بره

 بربنډ سړے
ڑ هنه آ  د می

ن 
 

َ عَ فَ   حَیَوَان   ان  ل
 جاندار

 د سا والْ حیوان
 سا نس لینے و آ لا

َ عْ فَ   حَمْرَآءُ  آءُ ل
 سرخ زن

گ  سر رنګ والْ زنانه

 

 ر ن

 

سرخ

 

 

 عور ت

َ عَ فُ   عُشَرَآءُ  آءُ ل
 ده ما آستن ناقه

د لسو میاشتو بلَربه 
 اوښه

 حاملهد س ماه کی 

 آ و نٹی

 ذِر  حَ  ل  فعَِ 
 بسیار ترسان

 ن ا د ه  ونکےیدډیرزیات ویر

 

بهت ر

 ر نے و آ لا

 

 د

 ضُرُوْب   فعُُوْل  
ر بان
ه
م

 بسیار 
 ن ا د ه  ډیرزیات مهربان

 

بهت ر

 

 

 مهرن ا ن

 ع  اط َ قَ  ال  فعَ َ 
 بسیار قطع کند

 ن ا د ه کاٹنے ډیرزیات کټ کونکے

 

 بهت ر

 و آ لا

 ب  اضُر َ  ال  ع َ فُ 
 بسیار ضارب

 ن ا د ه  ډیرزیات وهونکے

 

بهت ر

 مار نے و آ لا

 مِجْزَم   ل  عَ فْ مِ 
هبسیار قطع کنند  

 ن ا د ه کاٹنے ډیرزیات کټ کونکے

 

 بهت ر

 و آ لا

 مِجْزَام   ل  اعَ فْ مِ 
هبسیار قطع کنند  

 ن ا د ه کاٹنے ډیرزیات کټ کونکے

 

 بهت ر

 و آ لا

 مِنْطِیْق   ل  یْ عِ فْ مِ 
اائی

 

ت

 

خ
س

 نیک 
 نیکی خبری کونکے

 

 

ی ک ن ا ت

 

ن
 

یْل   يْب   فِع ِ ِ  شِر 
نوشندهبسیار   

 پینے بهت شرآ ت   ډیرشراب سکونکے

 و آ لا

 ضُحَکَة   فعَُلةَ  
 بسیار ضاحک

 ډیرزیات خندیدونکے
 بهت هنسے و آ لا

ل    قلُ بَ   فعُ َ
 بسیار قالب

 ن ا د  پیرنے ډیرزیات اړیدونکے

 

 بهت ر

 و آ لا

 مَة  ال َ عَ  ة  الَ فعَ َ 
ه

 

 بسیار دان
 ډیرزیات پوهي والْ

 بهت سنجیده

 حَذُوْقةَ   فعَُوْلةَ  
 بسیار حاذق

 ډیرهوښیار
 بهت سنجیده
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 أوزان المصادر 
 فعَْل   د  مْ حَ 

 ثنا کردن
 صفت کول

ا  

 

 تعریف کرن

 فعِْل   م  لْ عِ 
 

 

 
 

 دان
 پیژندل

 پهچاننا

 فعُْل   ر  کْ شُ 
 سپاسی داشتن

 شکر ایستل
ا  

 

 شکر آ د آ  کرن

 لةَ  فعَْ  مَة  حْ رَ 
 بخشودن

 مهربانِ کول
ا  

 

 مهرن ا ني کرن

 لةَ  فعِْ  ف َة  عِ 
 پارساشدن

 پاک اوسیدل
 ن ا ک ر هنا

 لةَ  فعُْ  رَة  دْ قُ 
 توانا شدن

 طاقت پیدا کیدل
ا  

 

 پیدآ  هون

 

ت
ق
 طا 

 فعََل   ح  رَ فَ 
ي کردن

 

 شادمان
 خوشحالي کول

ا  

 

 هون

 

 خوس

 فعَِل   ب  عِ کَ 
 بازی کردن

 واپس کیدل
ا  

 

 و آ پس هون

کلان سال  ل  عَ فِ  کِبرَ  

 شدن

د ډیر عمر والْ 
ا   کیدل

 

 لمبی عمر و آ لا هون

 ل  فعَُ  رَی  سُ 
ه شب رفتن

ن 
 

 د شپي مزل کول
ا  

 

 کو سفر کرن

 

 ر آ ت

 فعُُل   م  حُ رُ 
 نرمی کردن

 نرمی کول
ڑ تنا
ن 
 نرمی 

 

 أوزان المصادر 
 ة  فعََلَ  نةَ  زَ خَ 

 جمع کردن
 جَع کول

ا  

 

 جمع کرن

 ة  لَ فعَِ  رِقةَ  سَ 
 دزدی کردن

 غلَ کول
ا  

 

 چور ي کرن

 فعََال   ب  اهَ ذَ 
 رفتن

 تګ کول
ا  

 

 سفر کرن

 عَال  فِ  م  اقیَِ 
 ایستادن

 اودریدل
ا   ر کھ

 

 جان

 فعَُال   ال  وَ سُ 
 پرسیدن

 تپوس کول
 حال پوچھنا

َ دَ  وونی  ة  فعََالَ  ة  الَ ل
م

 

هی

ر

 کردن

 لْرخودل
 ر آ سته د یکھنا

 ة  عَالَ فِ  ة  الَ رِسَ 
 پیغام بردن

 پیغام رسول
ا  

 

 پیام ر سا ئي کرن

و  نافرمانی و ستم ة  فعَُالَ  يَة  اغَ بُ 

 زنا کردن

نافرمانِ ، ظلم او 
ا   زنا کول

 

ا  کرن

 

 ن

 

ر ماني ، ظلم آ و ر  ر
ف
ا 

 

 ن

 فعَِیْل   دَبیِْب  
 نرم کردن

 نرمی کول
ڑ تنا
ن 
 نرمی 
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يْمَة   قطع کردن  فعَِیْلةَ   صَرِ

 کارے

 کټ کول
 کٹنا

 فعُُوْل   قبُُوْل  
 پزیرفتن

 قبلیدل
ا  

 

 قبول هون

 فعُُوْل   رُقوُْب  
 چشم داشتن

 انتظار کول
ا  

 

 آ نتظار  کرن

ُلوُْهَة    فعُُوْلةَ   ا
 پرستیدن

 فریاد کول
ا  

 

ر ن ا د  کرن
ف

 

ُلوُْهِی َة    فعُُوْلیِ َة   ا
 پرستیدن

 فریاد کول
ا  

 

ر ن ا د  کرن
ف

 

ٰ عْ فَ  وٰیعْ دَ   یل
 دعوی کردن

 دعوی کول
ا  

 

 د عوي کرن

کْرٰی ٰ عْ فِ  ذِ  یل
 یاد کردن

 یادول
ا  

 

 ن ا د  کرن

ٰ عْ فُ  بشُْرٰی  یل
 مژده دادن

 زیرے ورکول
  بر   د یناآ چھی

ٰ عَ فَ  خَطَفیٰ  یل
 شتابی کردن

کول په تيْوالے 
ا   رفتار کښې

 

 ر فتار  میں تیزي کرن

ٰ عَ یْ فَ  خَیْطَفیٰ  یل
ي کردن  شتان 

تيْوالے کول په 
ا   رفتار کښې

 

 ر فتار  میں تیزي کرن

ٰ عَ یْ فَ  خَنْسَرٰی  یل
 گمراه کردن

 ګمراه کیدل
 گمرآ ه کیدل

َ عْ فَ  شَنْانٰ    ان  ل
 دشمنی کردن

 دشمنَ کول
ا  

 

 د شمنی کرن

َ عْ فِ  دِرْباَن    ان  ل
 دریافتن

 کیدل دروانچي
ا  

 

 د ر ن ا نچي هون

َ عْ فُ  قَرْآن    ان  ل
 خواندن

 لوستل
 ھناپڑ

َ عَ فَ  قطََرَان    ان  ل
 گندک درال

 ګوګړ غورزول
 آ لنا

 

 گندک  د

 فعِْلاَن   عِرْفاَن  
 معرفت

 پیژندل
 پهچاننا

 فعُُل اَن   فرُُک اَن  
 بغض کردن

 کینه کول
ا  

 

 حسد کرن

 فعََالیَِة   علَاَنیَِة  
 ظاه  کردن

 ښکَره کیدل
 ر  
ه
ا 

 

ا  ط

 

 هون

 فیَْعُوْلةَ   عیَْشُوْشَة  
 گزاره کردن

 ګوزاره کول
ا  

 

 میانه ر و ي کرن

 فعَْلوُْلةَ   دَيْمُوْمَة  
ی کردن

گ

 

يش
می
ه

 
 همیشوالے کول

ا  

 

 د آ ئمی کرن

درماندگی  فعُْلوُْلةَ   مُکْنُوْنةَ  

 درسخن

پټوالے په خبرو 
ا   کښې کول

 

  د آ ر ي کرن

 

 میں ر آ ر

 

 ن ا ت

 فاَعلِةَ   باَقیَِة  
 مازماندن

 پاتي کیدلباقي 
ا  

 

 ن ا قی هون

 نِی َة  لِ عَ فُ  رُفَهِنِی َة  
 آرام کردن

 آرام کول
ا  

 

 آ  ر آ م کرن
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 ل  عَ یْ فَ  ل  خَيزَْ 
 فیصل

 جدا کیدل
ا  

 

 ج د آ  هون

 ل  لَ عْ فُ  سُوْدَد  
 سیادة کردن

 مشَی کول
ا  

 

 ر هنمائي کرن

 وْل  عُ یْ فَ  تیَْقُوْر  
 آرام کردن

 آرام کول
ا  

 

 آ  ر آ م کرن

 ع َوْل  فِ  علِ وَْر  
 دردشکم

 خیټي دردد 
 پیٹ کا د ر د  

 ل   عِ فِ  هِجِر   
هااجرت

م

 
 هجرت کول

ا  

 

 کرن

 

 هجرت

 افَعَْلُ  افَکْلَُ 
 لرزه

 رپیدل
ا  

 

 ن

 

 لرر

 افِعِْیْلُ  اِرْزِيزُْ 
 لرزه

 رپیدل
ا  

 

 ن

 

 لرر

 ُ زُْبيِ  ُ  ا  ل  وْ عُ فْ ا
 سرعت

 تيْول
ا  

 

 تیزي کرن

 ل  اعَ فْ تِ  تمِْشَاء  
 رفتن

 مزل کول
ا  

 

 جان

 ل  وْ عُ فْ تُ  تُهْلوُْك  
 هلاک کردن

 هلَک کیدل
ا  

 

 ه لاک هون

 مَفْعَل   مَطْلعَ  
 بالا آمدن

 راختل
ا  ھاچڑ

 

 ئي کرن

 مَفْعِل   مَطْلعِ  
 بالا آمدن

 راختل
ا  ھاچڑ

 

 ئي کرن

 مَفْعَلةَ   مَقْدَرَة  
 توانا شدن

 طاقت ورکول
 د ینا

 

ت
ق
 طا 

 تَهْلکََة  

 تَهْلکَِة  

 تَهْلکَُة  

 تفَْعَلةَ  

 تفَْعِلةَ  

 تفَْعُلةَ  

 

 هلاک کردن
 هلَک کیدل

ا  

 

 ه لاک هون

 مِفْعَال   مِقْدَار  
 توانا شدن

 طاقت ورکول
 د ینا

 

ت
ق
 طا 

 مَفْعُوْل   مَشْعُوْر  
 بمعنی شعره

 شاعر کړے شوے
ا عر کیا هوآ  

 

 س

 مَفْعُوْلةَ   وْرَة  مَشْعُ 
 بمعنی شعره

 شاعر کړے شوے
ا عر کی هوئي

 

 س
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 فهرست
َلکْلَِمَةُ   2 .................................................................................................................................. اقَسَْامُهَا وَ  ا

لاِْسْمِ  اقَسَْامُ   5 ..................................................................................................................................... ا

لاْوَ َلُ  البَْابُ  وَ   7 ..................................................................................................................................... ا

ثبَْاتُ   9 ................................................................................................................. المَْعْرُوْفِ  المَْاضِيِ  الفِْعْلِ  اِ

ثبَْاتُ   01 ............................................................................................................... المجهول الماضي الفعل اِ

ع الفعل  00 ..................................................................................................................... المعلوم المضار

ثبات ع الفعل ا  02 ............................................................................................................. المجهول المضار

 01 ............................................................................................................................. الفاعل اسم بحث

 05 ........................................................................................................................... المفعول اسم بحث

ع الفعل"  لمَْ "  بِـ الجَْحْدِ  نفَيُْ   01 .............................................................................................. المعروف المضار
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ع الفعل"  لمَْ "  بِـ الجَْحْدِ  نفَي بحث  07 ........................................................................................ المجهول المضار

ع الفعل نفَيْ بحث  01 ......................................................................................................... المعروف المضار

ع الفعل نفي  21 ................................................................................................................ المجهول المضار

 22 ................................................................................................. لنَْ  بـَ المؤکد المعروف المُسْتَقْبل نفَيْ بحث

 21 ..................................................................................................... "لنَ"  بـَ المؤکد المجهول المُسْتَقْبل نفَيُْ 

 21 ................................................................................................................ المعروف الحاضر الأمر بحث

 27 .............................................................................................. لةَِ یْ الث قَِ  بالن ون المعروف الحاضر الأمر بحث

 27 ............................................................................................. فةیالخف بالنون المعروف الحاضر الأمر بحث

 21 ................................................................................................................ المجهول الحاضر الأمر بحث

 29 ...................................................................................... لةیالثق بالنون المؤکد المجهول الحاضر الأمر بحث

 01 .................................................................................... فةیالخف بالنون المؤکد المجهول الحاضر الأمر بحث
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 01 .................................................................................................................. المعلوم الغائب الامر بحث

 00 ....................................................................................... لةیالثق بالنون المؤکد المعلوم الغائب الامر بحث

 02 ..................................................................................... فةیالخف بالنون المؤکد المجهول الغائب الامر بحث

 00 ................................................................................................................. المجهول الغائب الامر بحث

 01 ....................................................................................... لةیالثق بالنون المؤکد المجهول الغائب الامر بحث

 05 ...................................................................................... فةیالخف بالنون المؤکد المعلوم الغائب الامر بحث

 01 ................................................................................................................ المعروف الحاضر النهي بحث

 01 ...................................................................................... لةیالثق بالنون المؤکد المعروف الحاضر النهي بحث

 07 ............................................................................................. فةیالخف بالنون المعروف الحاضر النهي بحث

 01 ................................................................................................................ المجهول الحاضر النهي بحث

 01 ............................................................................................... لةیالثق بالن ون المجهول الحاضر النهي بحث
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 09 ............................................................................................. فةیالخف بالن ون المجهول الحاضر النهي بحث

 11 .................................................................................................................. المعلوم الغائب النهي بحث

 10 ................................................................................................ لةیالثق بالنون المعلوم الغائب النهي بحث

 12 ................................................................................................ لةیالثق بالنون المعلوم الغائب النهي بحث

 10 ...................................................................................................... المجهول المتکل م و الغائب یالنه بحث

 11 .................................................................................... لةیالثق بالنون المجهول المتکل م و الغائب یالنه بحث

 15 ................................................................................... فةیالخف بالنون المجهول المتکل م و الغائب یالنه بحث

 11 ............................................................................................................................. ظرفال  اسم بحث

ل اسم بحث  17 ............................................................................................................................... آلةا

 11 .......................................................................................................................... لی التفض  اسم بحث

بِ  فِعْلُ  وَ   19 ........................................................................................................................... مِنْهُ  الت َعَج ُ
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 51 .................................................................................................................................. الث اَنيِْ  البَْابُ  وَ 

 51 ................................................................................................................................ الث اَلثُِ  البَْابُ  وَ 

ابعُِ  البَْابُ  وَ   50 ................................................................................................................................. الر َ

امِسُ  البَْابُ  وَ   50 .............................................................................................................................. الخ َ

ادِسُ  البَْابُ  وَ   52 .............................................................................................................................. الس َ

 50 .......................................................................................................................... المشب ة الصفة أوزان

 50 .......................................................................................................................... المشب ة الصفة أوزان

 55 .................................................................................................................................المصادر أوزان

 55 .................................................................................................................................المصادر أوزان
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